
ANNEXES SANITAIRES
Eaux Usées, Eaux Pluviales, 

Eau Potable et Déchets.
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Les évolutions réglementaires récentes
�Š Obligation: - �G�¶�D�Y�R�L�Uun Schéma �G�¶�$�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�Wincluant une programmation de

travaux détaillée (décret 2012-97 du 27/01/2012)
- �G�¶�D�Y�R�L�Uun Zonage de �O�¶�$�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�Wpassé à �O�¶�H�Q�T�X�r�W�HPublique (art.
L.2224-10 du CGCT)

�Š Arrêté du 21 juillet 2015 : Systèmes �G�¶�$�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�WCollectif et
�G�¶�$�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�WNon Collectif > 20 E.H.

�¾ Les STEP de + de 20 E.H. doivent être conçues et implantées de
manière à préserver les riverains des nuisances de voisinage et des
risques sanitaires.

�¾ Diagnostic Réseau et STEP obligatoire avant le 1er janvier 2020 puis
tous les 10 ans maximum.

�¾ Recensement des ouvrages de rétention / infiltration des E.P. tous les
10 ans maximum.

�¾ Les plans des réseaux doivent être tenus à jour
(1 fois par an maximum).

�Š Arrêtés du 7 mars 2012 et du 27 avril 2012 portant sur les installations
�G�¶�$�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�WNon Collectif (ANC): Prescriptions techniques applicables aux
installations �G�¶�$�1�&recevant une charge brute de pollution inférieure à 1,2 kg/j de
DBO5 et relatif aux modalités de �O�¶�H�[�p�F�X�W�L�R�Qde la mission de contrôle des
installations �G�¶�$�1�&.

�Š Loi NOTRe : transfert de la compétence assainissement à �O�¶�p�F�K�H�O�O�H
intercommunale à compter du 1er janvier 2026

E.U. Collectivités 
territoriales
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�Š Loi 2014 �±165 du 29 décembre 2014 + décret du 20 août 2015
Création du Service Public de Gestion des Eaux Pluviales Urbaines (SPGEPU)

�¾Compétence communale
Rôle:

�¾Création, exploitation, entretien, renouvellement, extension des ouvrages de
collecte, transport, stockage, traitement des E.P.

�¾Contrôle des dispositifs évitant ou limitant le déversement des E.P.

�¾ �&�¶�H�V�Wun Service Public Administratif (SPA).
�¾Compétence limitée aux Réseaux Séparatifs.
�¾Les Réseaux Unitaires sont gérés par �O�¶�(�3�&�,compétant en matière

�G�¶�$�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�WCollectif.

�Š Obligation: - �G�¶�D�Y�R�L�Uun Schéma de Gestion des eaux Pluviales (interprétation de
�O�¶�D�U�U�r�W�pdu 21/07/2015)

- �G�¶�D�Y�R�L�Uun Zonage Pluvial passé à �O�¶�H�Q�T�X�r�W�Hpublique (art. L.2224- 10
du CGCT)

�Š Obligation de maintien �G�¶�X�Q�Hbande végétale de 5m le long des cours �G�¶�H�D�X(loi
Grenelle II �Š art. L211- 14 du code de �O�¶�X�U�E�D�Q�L�V�P�H)

�Š Obligation:- �G�¶�D�Y�R�L�Uun Schéma AEP comprenant un programme pluriannuel de
travaux �G�¶�D�P�p�O�L�R�U�D�W�L�R�Qdu réseau (décret 2012-97 du 27/01/2012)

- �G�¶�D�Y�R�L�Uun schéma de distribution (art. L. 2224-7-1 CGCT)

�ŠLoi NOTRe : transfert de la compétence eau à �O�¶�p�F�K�H�O�O�Hintercommunale à compter
du 1er janvier 2026

A.E.P

E.P.
Commune 

Les évolutions réglementaires récentes

Propriétaires 
riverains

Collectivités 
territoriales
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�ŠLoi NOTRe : la collecte et le traitement des déchets devient une compétence
obligatoire (délais transitoire �M�X�V�T�X�¶�D�X1er janvier 2017)

�ŠLoi NOTRe : substitution des plans départementaux par un plan régional de
prévention et de gestion des déchets au plus tard le 07/02/2017

�Š Loi Grenelle II: Définition �G�¶�X�Qprogramme local de prévention des déchets
ménagers et assimilés avant le 01/01/2012 incluant des objectifs de réduction
des quantités de déchets et les mesures prises pour les atteindre

�Š Loi de transition énergétique pour la croissance verte: lutter contre les
gaspillages et promouvoir �O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�Hcirculaire: de la conception des produits à
leur recyclage
Objectifs:

�¾Réduction des déchets mis en décharge à hauteur de 50% à �O�¶�K�R�U�L�]�R�Q2025
�¾Réduction de 10% des déchets ménagers et assimilés produits �G�¶�L�F�L2020
�¾Recyclage de 55% des déchets non dangereux en 2020 et 65% en 2025
�¾Valorisation de 70% des déchets du BTP à �O�¶�K�R�U�L�]�R�Q2020

Déchets

Région

Les évolutions réglementaires récentes

Communauté de 
Communes / 

���[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v

Collectivités 
territoriales

Collectivités 
territoriales

+ 
particuliers

+
entreprises 

du BTP
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�Š Ajout �G�¶�X�Q�Hpièce obligatoire : Attestation de conformité du projet �G�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q
�G�¶�$�1�&(décret n° 2012-274 du 28/02/2012).

�Š Diagnostic ANC de moins de 3 ans 
Obligation de mise aux normes �G�H���O�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q���G�D�Q�V���X�Q���G�p�O�D�L���G�H��1 an en cas de 
non-conformité

�Š Arrêté du 2 août 2010, modifié le 5 juillet 2014:

La réutilisation des E.U. traitées est encouragée pour �O�¶�L�U�U�L�J�D�W�L�R�Q(issues de dispositif
�G�¶�$�1�&ou de Step). �/�¶�D�U�U�r�W�pdu 05/07/2014 fixe les conditions techniques.

�Š La réutilisation des Eaux Pluviales est encouragée:

�¾ Arrosage
�¾ W.C.

�Š �/�¶�L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Qde citerne de récupération est encouragée

�Š La rétention / Infiltration des eaux pluviales est obligatoire.

Toute nouvelle surface imperméable créée doit être compensée par un dispositif de
rétention / infiltration (qui peut être couplé à une citerne de récupération)

R.E.U.T.

R.E.P.

P.C.

Vente

Réutilisation 
des Eaux Usées 
Traitées

Réutilisation 
des Eaux 
Pluviales

A.N.C.

Rétention des 
Eaux Pluviales

Les évolutions réglementaires récentes
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VOLET EAUX USEES
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�y Est en assainissement collectiftoute habitation 
raccordée ou raccordable au réseau public 
���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�X

�y Est raccordable toute habitation qui a le réseau en 
limite de propriété et qui se situe dans la zone 
���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�o�o�����š�]�(�����µ���Ì�}�v���P�������h�X
(plus haut ou plus bas!)

COLLECTIF NON COLLECTIF

�y Est enassainissement non collectiftoute 
���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�������µ�•���P�������[�Z�����]�š���š�]�}�v�U���v�}�v���Œ�������}�Œ�������o��������
�o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�o�o�����š�]�(�X

Cas des Mini-stations ou Assainissement Groupé

�¾���[���•�š�����µ�����}�o�o�����š�]�(���•�]���o�����š���Œ�Œ���]�v�����š���o�����•�š���š�]�}�v��
appartiennent à la collectivité.

�¾�>�������}�o�o�����š�]�À�]�š� �����•�š�����o�}�Œ�•���Œ���•�‰�}�v�•�����o�����������o�[���v�š�Œ���š�]���v�X

�¾���[���•�š�����µ���v�}�v�����}�o�o�����š�]�(���•�]���o�����š���Œ�Œ���]�v�����š���o�����•�š���š�]�}�v��
appartiennent à une co-propriété.

�¾Les propriétaires sont alors responsables de son 
entretien.

�y Toute construction raccordable ou raccordée est 
soumise à la même:

�y �Z�������À���v���������[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�o�o�����š�]�(
Et au même
�y �Z���P�o���u���v�š�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�o�o�����š�]�(

�y Toute construction non raccordée et non raccordable à 
�o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�o�o�����š�]�(�����•�š���•�}�µ�u�]�•���������o�����u�!�u���W

�y �Z�������À���v���������[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�}�v�����}�o�o�����š�]�(
Et au même
�y �Z���P�o���u���v�š�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�}�v�����}�o�o�����š�]�(
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Compétences

�5�p�J�L�H���0�X�Q�L�F�L�S�D�O�H���G�H���O�¶�$�V�V�D�L�Q�L�V�V�H�P�H�Q�W

�>�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���E�}�v�����}�o�o�����š�]�(�����•�š���������o�������}�u�‰� �š���v������
�������o�����Z� �P�]�����D�µ�v�]���]�‰���o�����������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š��������
Megève
Le SPANC assure le contrôle des installations 
���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�}�v�����}�o�o�����š�]�(��

�¾�Z���P�o���u���v�š�����}�u�u�µ�v���o�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�}�v��
collectif existant

�¾�Z�������À���v���������[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�}�v�����}�o�o�����š�]�(���W��
�¾Contrôle de fonctionnement et de bon entretien
�¾Contrôle de conception et de bonne exécution 

(habitations neuves ou réhabilitations)

�¾Règlement communal���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�šcollectif existant

�¾Redevance���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�šcollectif:

�¾ Part fixe

�¾ Part variable communale

�¾ Part variable syndicale

�Z� �P�]�����D�µ�v�]���]�‰���o�����������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š
+ SIVU Megève / Praz /s Arly

�>�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�o�o�����š�]�(�����•�š���������o�������}�u�‰� �š���v�������������o�����Z� �P�]����
�D�µ�v�]���]�‰���o�����������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���������D���P���À�����~���}�o�o�����š�������š��
transport) et du SIVU de Megève/Praz-sur-Arly (traitement)

Assainissement Collectif

97 % des habitations sont raccordables *
( soit +/- 3 283 abonnés)

Assainissement Non Collectif

3 % des habitations non raccordables*
(soit +/- 104 abonnés)

* Est raccordable toute personne qui a le collecteurEU en limite de
propriété et qui se situe dans la zone���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�šCollectif existant
ou futur du Zonagede �o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š.
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Etudes existantes
�y Schéma Directeur���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š:

�y Unpremier Schéma Directeur���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�ša été réalisé surla communeen 2005par SAFEGE.
�y Cette étude comprenais:

�y Une carte���[���‰�š�]�š�µ����des sols à�o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�šnon collectif (2005)
�y Unzonagede �o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�šdes eaux usées
�y Unzonage des eaux pluviales (délimitation des zones pour lutter contre le ruissellementet la pollution induite)

�ª La mise à jour des zonagesde l �[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�šdes eaux usées et des eaux pluviales ont été réalisés
concomitamment à�o�[� �o�����}�Œ���š�]�}�vdu PLUen 2017. Lacarte ���[���‰�š�]�š�µ����des sols à�o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�šnon collectif a
été mise à jouren juin 2016(Cabinet NICOT IC).

�y Afin de répondre aux exigences réglementaires,���[���u� �o�]�}�Œ���Œla collecte de leurs effluentset de prévoir les
extensions futursde ses réseaux, les communesde Megèveet Praz-sur- Arly ont engagéun diagnostic généralde
leurs réseaux���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�švia la mise à jourdu schéma directeur���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�šet la réalisation���[�µ�v
schémadegestion des eaux pluviales (2012-2014, SAFEGE).

Les principaux objectifs poursuivis par cette étude étaient les suivants :
�y identifier le fonctionnementdu réseau;
�y recenser les anomalieset les localiser;
�y quantifier les charges polluantes sur le réseau afinde catégoriser les déversoirs���[�}�Œ���P��et de prévoir leurs équipements,

conformément à la réglementation;
�y quantifier les débitsen temps sec,en tempsdepluie,en fonte deneigeet enpointe touristique ;
�y quantifier les apports���[�����µ�Æclaires parasites permanentes;
�y proposer des solutions���[���u� �v���P���u���v�š�Ude restructurationet de réhabilitationet quantifier les modifications sur les débitsen

entréedeSTEPet endéversementaudroit des déversoirs���[�}�Œ���P��.
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�•�}�v���P�����������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�������š�µ���o��

+/-97 % des installations 

(+/- 3 283 abonnés)

�‡ Le réseau existe et est globalement 
���v�����}�v��� �š���š���u�!�u�����•�[�]�o�������u���v������
�‹�µ���o�‹�µ���•���}�‰� �Œ���š�]�}�v�•�����[���v�š�Œ���š�]���v�����š��
de réhabilitation. Les tronçons 
unitaires devront être mis en 
séparatif.

�‡ �^�š���š�]�}�v�����[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v��
intercommunale de 45 000 EH 
située à Praz-sur-Arly

�‡ La quasi-totalité des secteurs bâtis 
est assainie collectivement

�W���•���������‰�Œ�}�i���š�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š��
���}�o�o�����š�]�(���‰�Œ�}�P�Œ���u�u� �������o�[�Z���µ�Œ���������š�µ���o�o���X
Les zones ou hameaux concernés 
correspondent à des habitations 
isolées, en dehors des zones 
urbanisables:

�3Le Mont de la Mottaz, Les Jorettes
�3Le Culederey,
�3Les Granges, Les Avenières,
�3Mont du Villard,
�3Culléron,
�3La Leutaz,
�3Sur Cassioz, La Tour sur Cassioz,
�3+ bâti isolé, notamment alpages

3 Types de Zones

�•�}�v���•�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š��
Collectif Existantes

�•�}�v���•�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���E�}�v�����}�o�o�����š�]�(

�•�}�v���•�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š��
Collectif Futures

�•�}�v���•�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š��
Non Collectif maintenues

+/- 3 % des installations (+/-104 habitations)

�/�o���v�[���Æ�]�•�š�����‰���•���������‰�Œ�}�i���š�•�����[���Æ�š���v�•�]�}�v�����µ��
�Œ� �•�����µ�����[�����µ�Æ���µ�•� ���•���‰�Œ�}�P�Œ���u�u� �•���•�µ�Œ���o����
commune.
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�•�}�v�������[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�o�o�����š�]�(�����Æ�]�•�š���v�š��

�y Détailde la zone :

�y +/- 97%des habitations sont raccordéesou raccordablesauréseau collectif���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š.
�y LeréseauEUest de type mixte et mesure+/- 84 km. Il est constituéde +/- 45 km de conduites unitaires

contre +/- 39 km de réseau séparatif. Il existe également des tronçonsde réseau privés. Des procéduresde
rétrocession peuvent être engagéesau cas par cas,en fonction de �o�[�]�v�š� �Œ�!�šde la commune a récupérerla
gestionde ces réseaux privés.

�y Leréseau est équipéde23déversoirs���[�}�Œ���P��(DO)et de4 postesde refoulement(PR):PRde la Rive,PRde la
Rée,PRdu Hameaudu Planayet PRde la Fruitière.
�ª Lacommune réalise des curages réguliersde son réseau.Lamiseen placede �o�[���µ�š�}�•�µ�Œ�À���]�o�o���v����sur les

réseaux a été miseen place dansle courant de �o�[���v�v� ��2015.Lesystème���[���µ�š�}�•�µ�Œ�À���]�o�o���v����comprend
�o�[�]�v�•�š�Œ�µ�u���v�š���š�]�}�vde 9 DO.

�y Suite àla réalisationdu SDAen 2012-2014 par SAFEGE,un programmede travaux a été élaboréet pourra
constituerla feuillede route de la commune pourla gestionde �o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�šet des eaux pluviales.

�y Lacommune est dotée���[�µ�vschéma pluriannuel���[�]�v�À���•�š�]�•�•���u���v�šmettant en place la programmation des
travaux à effectuer. Des travauxde miseen séparatif sont prévusen 2023et concernent les réseaux situés
sousla route du Crêtet route du Bouchet.

�y Les eaux usées collectées sont envoyées pour y être traitées àla station ���[� �‰�µ�Œ���š�]�}�vintercommunalede la
Rosièresituée à Praz-sur-Arly. Elle est gérée parle SIVU Megève / Praz-sur-Arlyet collecte les effluents des
deux communes qui composele SIVU. Cependant, quelques abonnésdu secteur des Mouretset des
Choseaux, situé surla communede Demi-Quartier, sont raccordés àla STEPde la Rosière.
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�y �^�š���š�]�}�v�����[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v

�y �����À���v�]�Œ�������•�����}�µ���•�����[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v�W
�y Les boues produites par la STEP subissent un 

épaississement, une déshydratation mécanique et un 
séchage thermique. Elle sont ensuite éliminées par 
incinération.

STEP RECOIT LES EFFLUENTS DE:
FILIERE DE 

TRAITEMENT
MISE EN 
SERVICE

CAPACITE 
NOMINALE

CHARGE 
ENTRANTE 
MAX (2023)

MILIEU 
RECEPTEUR

STEP de la 
Rosière

du SIVU de 
Megève Praz-sur-

Arly

située à Praz-sur-
Arly

�ª Megève 
�ª Praz-sur-Arly
+ Demi-Quartier (quelques 
abonnés)

Physico-
chimique

2000 45 000 EH 30  958 EH �>�[���Œ�o�Ç

�^�š���š�]�}�v�����[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v���������o�����Z�}�•�]���Œ�����~�•�}�µ�Œ�����W���D���]�Œ�]�����������W�Œ���Ì-sur-Arly)

�y STEP soumise àde fortes variations de charges
polluantes et hydrauliquesdu fait de �o�[���Æ�]�•�š���v����de
réseaude collecte principalement unitaire,et ���[�µ�v��
variation saisonnière liée à la fréquentation
touristique.

�y ���[���‰�Œ���• �o�[� �š�µ����diagnostic réaliséeen 2012-2014
(SAFEGE),la charge par temps secet en pointe
touristique estivale correspond à ~27 000 EH,et à
~34 000EHenpériodede pointe hivernale.
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�y Technique
�y �>�����Z� �P�]�����D�µ�v�]���]�‰���o�����������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���‰�Œ���v���������•�������Z���Œ�P�����o�[���v�š�Œ���š�]���v�������•���Œ� �•�����µ�Æ�����������}�o�o�����š�������š���������š�Œ���v�•�]�š�X
�y Le SIVU Megève / Praz-sur-���Œ�o�Ç���‰�Œ���v���������•�������Z���Œ�P�����o�[���v�š�Œ���š�]���v���������o�����^�d���W���]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o�����������o�����Z�}�•�]���Œ���X

�y Réglementation
�y Toutes les habitations existantes ���}�]�À���v�š���!�š�Œ�����Œ�������}�Œ��� ���•�����µ���Œ� �•�����µ�����}�o�o�����š�]�(�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�X
�y Toute construction nouvelle ou tout bâtiment industriel doivent être raccordés au réseau collectif 

���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�X���d�}�µ�š���Œ���i���š�����µ�š�Œ�����‹�µ�������}�u���•�š�]�‹�µ�������}�]�š�����À�}�]�Œ���µ�v�������µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v����������� �À���Œ�•���u���v�š�������v�•���o�����Œ� �•�����µ��
public délivrée par la collectivité.

�y �>�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�}�v�����}�o�o�����š�]�(���v�����‰���µ�š���!�š�Œ�����š�}�o� �Œ� ���‹�µ�����•�µ�Œ����� �Œ�}�P���š�]�}�v���‰�}�µ�Œ�������•�������•���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�•��techniquement ou 
financièrement « difficilement raccordables».

�y Le défaut de raccordement donne la possibilité de doublement de la redevance���[�����•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�o�o�����š�]�(�X
�y �>�����Œ���P�o���u���v�š�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�o�o�����š�]�(�����•�š�����}�u�u�µ�v���o�X

�y Financier:
�y Toute personne raccordée ou raccordable est redevable de la �Œ�������À���v���������[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�o�o�����š�]�(�X
�y Depuis le 1er juillet 2012: �š�}�µ�š�������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v���v�}�µ�À���o�o�����}�µ���š�}�µ�š�������Æ�š���v�•�]�}�v�����[�µ�v�������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�����Æ�]�•�š���v�š�����]�u�‰�o�]�‹�µ����

�o�����À���Œ�•���u���v�š�������o�������}�o�o�����š�]�À�]�š� ���������o�����W�&�������~�W���Œ�š�]���]�‰���š�]�}�v���‰�}�µ�Œ���o�����&�]�v���v�����u���v�š���������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�o�o�����š�]�(�•�X

�y �/�v���]�����v�������•�µ�Œ���o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�W
�y �����v�•���o���•���Ì�}�v���•���Œ�������}�Œ��� ���•�����µ���Œ� �•�����µ�����}�o�o�����š�]�(�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�U���o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�[���•�š���‰���•���µ�v���(�����š���µ�Œ���o�]�u�]�š���v�š��

�‰�}�µ�Œ���o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v��(sous réserve des capacités de traitement de la STEP et sous réserve des capacités de 
collecte du réseau).
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Assainissement collectif futur

�y Justification des projets:
�>�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�o�o�����š�]�(������� �š� ���Œ���š���v�µ�������Œ�W

�y �>�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�����•�š�������v�•�����}�µ���À�����•���������v�•�]�(�]���Œ: la configuration du bâti fait que la réhabilitation des installations 
���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�}�v�����}�o�o�����š�]�(���v�[���•�š���‰�o�µ�•�����v�À�]�•���P�������o�����‰���Œ���u���v�‹�µ�����������‰�o���������~�Z�����]�š���š���š�Œ�}�‰���Œ���•�•���Œ�Œ� �•�X

�y �&�������������o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v���������µ���v�}�u���Œ�������[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•���v�}�v�����}�o�o�����š�]�(���‹�µ�[�]�o���(���µ���Œ�����Œ���‰�Œ���v���Œ���U���]�o���•���u���o�����‰�o�µ�•���i�µ���]���]���µ�Æ��������
���Œ� ���Œ���µ�v���Œ� �•�����µ�����������}�o�o�����š�������š���������o�����Œ�������}�Œ�����Œ�������o�����•�š���š�]�}�v�����[� �‰�µ�Œ���š�]�}�v���]�v�š���Œ���}�u�u�µ�v���o���X

�y �>�������}�v�(�]�P�µ�Œ���š�]�}�v�������•���š���Œ�Œ���]�v�•���(���]�š���‹�µ�����o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���E�}�v�����}�o�o�����š�]�(�����•�š���š�Œ���•�����]�(�(�]���]�o���u���v�š���Œ� ���o�]�•�����o���X

�¾ �/�o���v�[���Æ�]�•�š�����‰���•�������������i�}�µ�Œ�U���������‰�Œ�}�i���š�����[���Æ�š���v�•�]�}�v�����µ���Œ� �•�����µ�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����Æ�]�•�š���v�š���‰�Œ�}�P�Œ���u�u� ���‰���Œ���o����
commune. 

�y Technique:
�y �>�����Z� �P�]�����D�µ�v�]���]�‰���o�����������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���‰�Œ���v���������•�������Z���Œ�P�����o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v���������v�}�µ�À�����µ�Æ���Œ� �•�����µ�Æ�����[�����µ�Æ���µ�•� ���•��

séparatifs et doit disposer une boîte de branchement en limite de chaque propriété à raccorder. 
�y Des travauxde miseen séparatif sont prévusen 2023et concernent les réseaux situés sousla route du Crêt

et route du Bouchet.

�y �/�o���v�[���Æ�]�•�š�����‰���•���������‰�Œ�}�i���š�•�����[���Æ�š���v�•�]�}�v�����µ���Œ� �•�����µ�����[�����µ�Æ���µ�•� ���•���‰�Œ�}�P�Œ���u�u� �•���•�µ�Œ���o�������}�u�u�µ�v���X
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�•�}�v�������[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�}�v�����}�o�o�����š�]�(���~���E���•�W

�y �:�µ�•�š�]�(�]�����š�]�}�v�����µ�����Z�}�]�Æ���������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�}�v�����}�o�o�����š�]�(�W
�y �����v�•���o���•���Ì�}�v���•�����}�v�����Œ�v� ���•�U���o���•�����}�o�o�����š���µ�Œ�•�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�o�o�����š�]�(���•�}�v�š���]�v���Æ�]�•�š���v�š�•�X
�y Le raccordement aux réseaux EU existants est difficilement envisageable (techniquement et financièrement) 

�����o�[� ���Z���o�o�������µ���W�>�h�X
�y �>�����Œ� �Z�����]�o�]�š���š�]�}�v�������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�}�v�����}�o�o�����š�]�(�����•�š���‰�}�•�•�]���o���������Œ���o�[�Z�����]�š���š�����•�š���‰���µ�������v�•�������š��

relativement dispersé.
�y �����•���Ì�}�v���•���Œ���•�š���v�š�����}�v�����������(���]�š�����v�����•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�}�v�����}�o�o�����š�]�(�������o�[� ���Z���o�o�������µ���W�>�h.
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�y Réglementation:

�y �>�����Z� �P�]�����D�µ�v�]���]�‰���o�����������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���������Œ� � ���•�}�v���^�W���E�����~�^���Œ�À�]�������W�µ���o�]�������[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���E�}�v�����}�o�o�����š�]�(�•��
conjointement avec la commune de Praz-sur-Arly. 

�y Conditions Générales:

�y Toutes les habitations existantes���}�]�À���v�š�����]�•�‰�}�•���Œ�����[�µ�v�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�}�v�����}�o�o�����š�]�(��
�(�}�v���š�]�}�v�v���o�U�����}�v�(�}�Œ�u���������o�����Œ� �P�o���u���v�š���š�]�}�v���~���Œ�Œ�!�š� �����µ���ì�ó���•���‰�š���u���Œ�����î�ì�ì�õ���u�}���]�(�]� ���‰���Œ���o�[���Œ�Œ�!�š� ��du 7 mars 
2012).

�y La mise en conformité des installations est obligatoire.

�y Toute construction nouvelle ���}�]�š���u���š�š�Œ�������v���‰�o���������µ�v�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����µ�š�}�v�}�u�������}�v�(�}�Œ�u���������o����
réglementation.

�y Toute ���Æ�š���v�•�]�}�v���}�µ���Œ� �Z�����]�o�]�š���š�]�}�v�����À�������W���Œ�u�]�•�����������}�v�•�š�Œ�µ�]�Œ�������[�µ�v�����Z�����]�š���š�]�}�v�����Æ�]�•�š���v�š����implique la mise 
���µ�Æ���v�}�Œ�u���•���������•�}�v�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�}�v�����}�o�o�����š�]�(�X

LaC���Œ�š�������[Aptitude des Sols et des M�]�o�]���µ�Æ�������o�[Assainissement Non Collectif indique pour chaque secteur la filière 
���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�}�v�����}�o�o�����š�]�(�������u���š�š�Œ�������v���ˆ�µ�À�Œ�������v�����š�š���v�š�����������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�o�o�����š�]�(�X

Les notices techniques de la CASMANCfixent le cahier des charges à respecter pour leur réalisation.

�>�������}�v�š�Œ�€�o�����������o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�������•���}�µ�À�Œ���P���•�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�}�v�����}�o�o�����š�]�(���•�����(���Œ�����•�µ�Œ���o���������•���������•���v�}�š�]�����•���š�����Z�v�]�‹�µ���•�X

�Ö�>�[�����•���v�������������•�}�o�µ�š�]�}�v���š�����Z�v�]�‹�µ�������}�u�‰�o���š�����}�µ���o�[�����•���v�������������‰�}�•�•�]���]�o�]�š� ���������Œ���i���š�����•�š���µ�v���u�}�š�]�(��
de refus de Permis de Construire.

Assainissement non collectif
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�y ConditionsGénérales���[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�vdesdispositifs���[���E��:

Pourtoute nouvelle construction (sur toute parcelle vierge classée constructibleauPLU):
�y Latotalité du dispositif���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�šnon collectif (fosse septique, filtre à sable, dispositif���[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v

dans les sols) doit êtreimplanté à�o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œde la superficie constructible, dansle respect des normeset
règlementsen vigueur.Ledispositif���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�šnon collectifne peut être implanté sur des parcelles
dites naturelles, agricolesou non constructibles.

�y Encas���[���•�‰������insuffisant,le permisde construire est refusé.

�y Surface minimum requise:
�y Pour être constructibleen ANC, une parcelle doit être suffisamment grande pour permettre

�o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�vde tous les dispositifs���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�šnécessaires pour réaliserune filière respectant
la réglementation, dansle respect notamment des:

�y Reculs imposés selonla naturede �o�[�}�µ�À�Œ���P���U
�y Règles techniques���[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�v.

Pour toute construction existante (quel que soit le classement au PLU):
�y �>�����u�]�•�������µ�Æ���v�}�Œ�u���•�����µ�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�}�v�����}�o�o�����š�]�(�����•�š���‰�}�•�•�]���o�����•�µ�Œ���v�[�]�u�‰�}�Œ�š�����‹�µ���o�o�����‰���Œ�����o�o���U��

quel que soit son classement au PLU (mis à part périmètre de protection, emplacement réservé ou 
classement spécifique qui empêche la réalisation technique de celle-ci) dans le respect des normes et 
règlement en vigueur.

�Ö �>�[�]�u�‰�}�•�•�]���]�o�]�š� technique de réaliser un dispositif réglementaire entraîne de facto le refus de
changementde destination���[���v���]���v�•bâtiments (corpsde ferme).

Assainissement non collectif
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�‡ Choixde la filière selon�o�[���‰�š�]�š�µ����dessols:

�‡Pour les parcelles bâties (habitations existantes):en cas ���[�]�u�‰�}�•�•�]���]�o�]�š� technique de réaliser un dispositif
complet,un dispositif adapté pourra être toléré (en accord avecle servicede contrôle).Danscecasla capacité
habitablenepourra être augmentée.

�‡Pour les parcelles non bâties:en cas���[�]�u�‰�}�•�•�]���]�o�]�š� techniquede réaliserun dispositif complet,le Permisde
Construire doit être refusé.

�‡Choixdu dispositif : Lorsde �o�[�]�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�vde tout projet ���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�šnon collectif,le SPANC demandeau
pétitionnaireuneétudede faisabilité justifiantla conceptionet �o�[�]�u�‰�o���v�š���š�]�}�vdu dispositif.

Assainissement non collectif
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Assainissement non collectif

�W�}�•�•�]���]�o�]�š� �•���������Œ���i���š���•���o�}�v���o�[���‰�š�]�š�µ�����������•���u�]�o�]���µ�Æ�W

�y Pour les habitations existantes:
�y Les possibilités de rejet sont tolérées pour les habitations existantes dans la limite du nombre de 

logements existants.

�y Pour les constructions neuves, toute création de nouveaux logements, changement de destination de 
bâtiment:
- �/�o�����‰�‰���Œ�š�]���v�š�������µ�Æ���‰� �š�]�š�]�}�v�v���]�Œ���•���������Œ� ���o�]�•���Œ���µ�v����� �š�µ���������������}�v�����‰�š�]�}�v�����µ�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�}�v��
���}�o�o�����š�]�(�����š���������À� �Œ�]�(�]���Œ���o���•���‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �•�����[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������v�•���o���•���•�}�o�•�������v�•���o�����Œ���•�‰�����š���������o�����Œ���P�o���u���v�š���š�]�}�v�����v��
vigueur. 
- ���v�������•�����[�]�u�‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �•�����[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�U���µ�v���Œ���i���š�������•�������µ�Æ���µ�•� ���•���š�Œ���]�š� ���•���‰�}�µ�Œ�Œ�����!�š�Œ�������v�À�]�•���P� ���•���o�}�v���o�[� �š���š��
de saturation du milieu récepteur.

�y ���v�������•�����[�����•���v�������������‰�}�•�•�]���]�o�]�š� ���������Œ���i���š�����š���������‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �����[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������v�•���o���•���•�}�o�•�U�����µ���µ�v�������Œ� ���š�]�}�v��������
nouveau logement ne peut être autorisé. 

�y �>�������Œ� ���š�]�}�v�������•�����}�o�o�����š���µ�Œ�•���v� �����•�•���]�Œ���•�������o�[� �À�����µ���š�]�}�v�������•�����(�(�o�µ���v�š�•�������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���v�}�v��
collectif reste à la charge de chaque pétitionnaire.
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�y �/�v���]�����v�������•�µ�Œ���o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�W
�y �>�����‰�}�µ�Œ�•�µ�]�š�����������o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�����•�š��conditionnée�‰���Œ���o���•���‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �•�����[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���E�}�v�����}�o�o�����š�]�(�X

�y �W�}�µ�Œ���o�����Z� �P�]�����D�µ�v�]���]�‰���o�����������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���W
�y Le contrôle des installationsest obligatoire.
�y �>�����Z� �P�]�����D�µ�v�]���]�‰���o�����������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�]�š�����(�(�����š�µ���Œ���o�������}�v�š�Œ�€�o���������•��nouvelles installations:

�y Au moment du permis de construire,
�y Avant recouvrement des fouilles.

�y �>�����Z� �P�]�����D�µ�v�]���]�‰���o�����������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�����}�]�š�����(�(�����š�µ���Œ���o�������}�v�š�Œ�€�o���������•��installations existantesde façon 
périodique sans excéder 10 ans. La périodicité retenue est de 4 ans.
�y Bilan des contrôles effectués au 31 décembre 2021 : 

�y �í�ì�ð���]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�����[���E�����•�}�v�š���Œ� �(� �Œ���v��� ���•���•�µ�Œ���o�������}�u�u�µ�v�����������D���P���À��
�y Actuellement, 93% des installations ont été effectivement contrôlées.

Assainissement non collectif
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�y Pour les particuliers:

�y La mise aux normes est obligatoire.

�y En cas de non-���}�v�(�}�Œ�u�]�š� ���������o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�����[���E�����~�‰�Œ�}���o���u���•�����}�v�•�š���š� �•���•�µ�Œ���Ì�}�v�����������v�i���µ�Æ���•���v�]�š���]�Œ���•�����š�l�}�µ��
environnementaux), le propriétaire a un délai de 10 anspour procéder aux travaux prescrits dans le rapport 
de contrôle.

�y Toute nouvelle demande de PC sur du bâti existantimplique la mise aux normes du  dispositif 
���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�X���h�v�������š�š���•�š���š�]�}�v�����������}�v�(�}�Œ�u�]�š� �����µ���‰�Œ�}�i���š���������Œ� �Z�����]�o�]�š���š�]�}�v���������o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�����[���E�����~�Œ���u�]�•����
par le SPANC) doit être insérée dans le dossier de demande de PC (décret n°2012-274 du 28/02/2012).

�y En cas de vente�U���o�[�����‹�µ� �Œ���µ�Œ�����}�]�š���!�š�Œ�����]�v�(�}�Œ�u� �����[�µ�v����� �À���v�š�µ���o�o�����v�}�v-conformité (rapport de contrôle daté de 
�u�}�]�v�•���������ï�����v�•�•�����š�����]�•�‰�}�•�������[�µ�v��délai de 1 an���‰�Œ���•���o�[�����š�����������À���v�š�����‰�}�µ�Œ���‰�Œ�}��� �����Œ�����µ�Æ��travaux de mise en 
conformité.

�y Sont à la charge du particulier:
�y Les frais de mise en conformité,
�y Les �(�Œ���]�•���������À�]�����v�P�������š�����[���v�š�Œ���š�]���v�������•���]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�U
�y �>�����Œ�������À���v�������������o�[���E�����‹�µ�]���•���Œ�š�������(�]�v���v�����Œ���o�������}�v�š�Œ�€�o���U
�y Les éventuelles études de définition de filière (étude géopédologique).

Assainissement non collectif
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VOLET EAUX PLUVIALES
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Introduction
�y Le présent document a été établi conjointement à�o�[� �o�����}�Œ���š�]�}�vdu plan local ���[�µ�Œ�����v�]�•�u��de la

communede Megève, surla base���[�µ�v��demande faite aux services techniquesde la commune.

�y Cedocument comprend:

1. Unrappel réglementairelié aux eaux pluviales,

2. Des préconisationsde gestion des eaux pluviales,

3. Undiagnostic des problèmes connus liés aux eaux pluviales,

4. Une miseen évidence des secteurs potentiellement urbanisableset �o�[���Æ���u���vde leur sensibilité
par rapport aux eaux pluviales,

5. Des travaux a effectuer sont proposés pour résoudre les problèmes liés aux eaux pluvialeset des
recommandations sont formulées pour limiter�o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�vaux risqueset éviter �o�[���‰�‰���Œ�]�š�]�}�vde
nouveaux dysfonctionnements,

6. Une réglementation « eaux pluviales » est proposée pour géreret compenser les eaux pluviales
des nouvelles surfaces imperméabilisées.
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1. Contexte réglementaire

�y �>�[���Œ�š�]���o��L. 2224-10 du code général des collectivités territoriales relatifau zonage���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š
précise que « les communesou leurs établissements publicsde coopération délimitent, après enquête
publique :

�y Les zonesoù des mesures doivent être prises pour limiter�o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�vdes solset pour assurerla
maîtrisedu débit et de �o�[� ���}�µ�o���u���v�šdes eaux pluvialeset de ruissellement,

�y Les zonesoù il est nécessairede prévoir des installations pour assurerla collecte,le stockage éventuel,et en
tant quebesoin,le traitement des eaux pluvialeset de ruissellement ».
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1. Contexte réglementaire
�y Lecode civil définitle droit des propriétés sur les eauxde pluieet de ruissellement.

�y Article 640 : « Les fonds inférieurs sont assujettis envers ceux qui sont plusélevés à recevoir les eauxqui en
découlent naturellement sans quela mainde �o�[�Z�}�u�u��y ait contribué.Lepropriétaire inférieurne peut point
élever de digue qui empêche cet écoulement.Le propriétaire supérieurne peut rien faire qui aggravela
servitudedu fonds inférieur ».

�y Article641: « Tout propriétaire ale droit ���[�µ�•���Œet dedisposer des eaux pluvialesqui tombent sursonfonds ».

�y Article 681 : « Tout propriétaire doit établir des toitsde manière que les eaux pluviales�•�[� ���}�µ�o���v�šsur son
terrain ou surla voie publique ;il ne peut les faire verser surle fondsde son voisin ».

Préservation obligatoire des écoulements superficiels
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1. Contexte réglementaire
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�y Lecodede �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�šdéfinit les droitset les obligations des propriétaires riverainsde cours
���[�����µnon domaniaux

�y Article L.215-2 : propriétédu sol: «Lelit des cours���[�����µnon domaniaux appartient aux propriétaires des
deux rives.Siles deux rives appartiennent à des propriétaires différents, chacun���[���µ�Æa la propriétéde la
moitié du lit�Y».

�y Article L.215-14 : obligations attachées àla propriété du sol: le propriétaire riverain est tenu àun
entretien régulier pour rétablirle cours���[�����µdanssalargeuret saprofondeur naturelles, à�o�[���v�š�Œ���š�]���vde
la rive par élagageet recépagede la végétation arboréeet à �o�[���v�o���À���u���v�šdes embâcleset débris
flottants ou non, afinde maintenir �o�[� ���}�µ�o���u���v�šnaturel des eaux,���[���•�•�µ�Œ���Œla bonne tenue des bergeset
de préserverla fauneet la flore, dansle respectdu bon fonctionnement des écosystèmes aquatiques.
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�y Sont soumis à autorisationou à déclaration en application de �o�[���Œ�š�]���o��R 214-1 du code de
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š:

�y 2.1.5.0 : rejet���[�����µ�Æpluviales(S> 1 ha).
�y 3.1.1.0 : installations, ouvrages, remblais, épis, dansle lit mineur���[�µ�vcours���[�����µ.
�y 3.1.2.0 : modificationdu profil en longou le profil en traversdu lit mineur, dérivation.
�y 3.1.3.0 : impact sensible surla luminosité (busage)(L>10m).
�y 3.1.4.0 : consolidationou protection des berges(L> 20m).
�y 3.1.5.0 : destructionde frayère.
�y 3.2.1.0 : entretiende cours���[�����µ.
�y 3.2.2.0 : installations, ouvrages, remblais dansle lit majeur���[�µ�vcours���[�����µ(S> 400m2).
�y 3.2.6.0 : digues.
�y 3.3.1.0 : assèchement, miseeneau, imperméabilisation, remblaisdezones humides.
�y �Y
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�y GrenelleII
�y En ce qui concernela protection des espèceset des habitats,le GrenelleII instaure �o�[�}���o�]�P���š�]�}�v

suivante :
�y Le long de certains cours���[�����µ�Usectionsde cours ���[�����µet plans ���[�����µde plus de 10 ha, �o�[���Æ�‰�o�}�]�š���v�š�U

�o�[�}�����µ�‰���v�šou le propriétairede la parcelle riveraine est tenude maintenir une bande végétale���[���µmoins 5
m à partirde la rive.

�y Remarque:

�y En plus de cette bande végétale,il convient de respecterun recul pour les constructions, remblais,etc�Y
Conventionnellement,un recul de 10 m est préconisé.�>�}�Œ�•�‹�µ�[���o�o���•existent, les préconisationsdu PPR
prévalentou à défaut cellesdu SCOTou encore cellesdu règlementdu PLU.

30



�y �W�Œ�]�v���]�‰�������µ���u���]�v�š�]���v�����[�µ�v���������v�������À� �P� �š���o�����������ñ���u��
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�y �>�[���v�•���u���o��du réseau hydrographiquede la commune�•�[�]�v�•���Œ�]�šdansle bassin versantdu Val ���[���Œ�o�Ç.
Toute action engagée doit donc respecter les préconisationsdu Schéma Directeur���[���u� �v���P���u���v�š
et de Gestion des Eauxdu bassin Rhône-Méditerranée (SDAGERM).

�¾ Extrait du Programme de mesures du SDAGE Rhône-Méditerranée 2022-2027:
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�y LaDirective Cadre Européenne sur�o�[�����µ(DCE,2000) fixe les objectifs environnementaux pour les
milieux aquatiques suivants:

�y Atteindre le bon état écologiqueet chimique���[�]���]2015,
�y Assurerla continuité écologique des cours���[�����µ�U
�y Nepas détériorer�o�[���Æ�]�•�š���v�š.

�y Traductionde �o�[�}���i�����š�]�(de non dégradationdansle SDAGE2022-2027:

�D���•�•�������[�����µ�����v���š�Œ���•�����}�v��� �š���š �D���•�•�������[�����µ�����v�����}�v��� �š���š

�D���•�•�������[�����µ�����v�����}�v��� �š���š �D���•�•�������[�����µ�����v��� �š���š���u�}�Ç���v

�D���•�•�������[�����µ�����v��� �š���š���u� ���]�}���Œ���D���•�•�������[�����µ�����v��� �š���š���u�}�Ç���v

�D���•�•�������[�����µ�����v��� �š���š���u� ���]�}���Œ�� �D���•�•�������[�����µ�����v���u���µ�À���]�•��� �š���š

Objectifs généraux :

�‡ Préserverla fonctionnalité des milieuxen très bon état
ou en bon état

�‡ Éviter toute perturbation���[�µ�vmilieu dégradéqui aurait
pour conséquenceun changement���[� �š���šde la masse
���[�����µ

�‡ Préserverla santé publique

�ª Appliquerle principe « éviter�t réduire�t compenser »
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Pluie décennale: �^�š���š�]�•�š�]�‹�µ���u���v�š�U�����[���•�š���o�����‰�o�µ�]�����o�����‰�o�µ�•���(�}�Œ�š�����‹�µ�]���•�����‰�Œ�}���µ�]�š�����v���u�}�Ç���v�v�����š�}�µ�•���o���•�����]�Æ�����v�•�X��

�/�u�‰�����š���������o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���•�µ�Œ���o�[� ���}�µ�o���u���v�š�������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•�W

Situation naturelle

Prairie:
�������”���3�H�Q�W�H�����”��������

Pluie décennale

85% du débit 
�V�¶�L�Q�I�L�O�W�U�H���G�D�Q�V���O�H���V�R�O

15% des eaux 
ruissellent 

Surface aménagée

Pluie décennale

95% des eaux ruissellent et sont 
évacuées vers le réseau ou le 

milieu naturel 

Situation après urbanisation

��� ���]�š�����[�����µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•��× 6

Pour�o�[���v�•���u���o��des projetset règlements établis pourla gestion des eaux pluviales, les dimensionnements
et calculs sont effectués surla base���[�µ�v��pluie décennale.

���‰�‰�Œ�}���Z���������o�[� ���Z���o�o�������[�µ�v�����‰���Œ�����o�o�����W

2. �W�Œ� ���}�v�]�•���š�]�}�v�•���‰�}�µ�Œ���µ�v�����P���•�š�]�}�v�����}�Z� �Œ���v�š�����������o�[�����µ
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���‰�‰�Œ�}���Z���������o�[� ���Z���o�o�������µ�������•�•�]�v���À���Œ�•���v�š���tEtat naturel:

Amortissement de la crue 
par le bassin versant

�$���O�·�p�W�D�W���Q�D�W�X�U�H�O��

Bassin versant:���]�Œ���������o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���������o���‹�µ���o�o�����š�}�µ�š���•���o���•�������µ�Æ���‰�Œ� ���]�‰�]�š� ���•��
���o�]�u���v�š���v�š���µ�v���u�!�u�������Æ�µ�š�}�]�Œ���W�����}�µ�Œ�•�����[�����µ�U���o�������U���(�}�•�•� ���U���Œ� �•�����µ�����W�U���X�X�X

Débit de crue total = 1/3 de la somme des 
débits des BV unitaires

Peu de surfaces 
imperméables
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Bassin versant  urbanisé:
BV 100ha (40 ha urbanisés)

Situation future, horizon 10ans:
�3�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H���G�¶�X�U�E�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q����Taux de croissance de 2%/an
BV 100ha (48,8 ha urbanisés)

���‰�‰�Œ�}���Z���������o�[� ���Z���o�o�������µ�������•�•�]�v���À���Œ�•���v�š���tAprès urbanisation:

Débit  décennal naturel �î 4

DENSIFICATION

URBANISATION

�‰Densification:

(Débit  décennal naturel �î 4) + 20%
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�y Lapolitiquede gestionde �o�[�����µdoit être réfléchiede façon
�y intégréeenconsidérant

�y tous les enjeux ( inondations, ressourceseneau, milieu naturel�Y)
�y et tous les usages ( énergie, eau potable, loisirs�Y)

�y et globale ( à�o�[� ���Z���o�o��du bassin versant ).

�y Cette politique globalede �o�[�����µ�Udansle cadrede la gestion des inondations notamment
�y ne doit plus chercher à évacuer�o�[�����µle plus rapidement possible,ce qui est une solution locale maisce qui

aggravele problème à�o�[���À���o�U
�y aucontraire doit viser à retenir�o�[�����µle plusenamont possible.

�y Les communes ontune responsabilité���[���µ�š���v�šplus grande envers les communes aval�‹�µ�[���o�o���•sont
situéesen amontdu bassin versant.
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�y Les actions suivantes peuvent être entreprises :

�y Préserver les milieux aquatiques (cours���[�����µ�Uzones humides) dans leur état naturel.En effet les milieux
aquatiques ont des propriétés naturelles���[� ���Œ�!�š���u���v�š. �>�[���Œ�š�]�(�]���]���o�]�•���š�]�}�vde ces milieux (chenalisation des
rivières, remblaiement des zones humides�Y) tend à accéléreret concentrer les écoulements.

�y Préserver/restaurer les champs���[���Æ�‰���v�•�]�}�vdes crues: cette action peut être facilitée par une politiquede
maîtrise foncière.

�y Favoriser les écoulements à ciel ouvert : préférer les fossés aux conduitesou aux cunettes, préserver les
thalwegs.

�y Compenser �o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�vpar des dispositifs de rétention et/ou ���[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v. En effet
�o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�vtend à diminuer�o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vet à augmenterle ruissellement. Cette action peut être
miseen �ˆ�µ�À�Œ��par �o�[�]�v�š���Œ�u� ���]���]�Œ�� ���[�µ�vrèglement eaux pluviales communal.

�y Orienter les choix agricolesen incitant à éviter les cultures dans les zonesde fortes pentes, à réaliser les
labours perpendiculairement àla pente, à préserver les haies�Y

�y Veilleraurespectde la législation dansle cadrede la réalisationde travaux notammentla loi sur�o�[�����µ.

�y La rétention amont, axe majeurde la gestion des inondations à�o�[� ���Z���o�o��du bassin versant, joue
égalementun rôle important pourla qualitéde la ressourceen eau.
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�y Exemplesde mesures concrètes pourunemeilleure gestion des eaux pluviales :

�y Des mesuresde limitation de �o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�vdes sols :
�y Imposerun minimumde surface���[���•�‰�������•verts dans les projets immobiliers sur certaines zones.
�y Inciter à la mise en place de solutions alternatives limitant�o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�vdes sols (parkingset

chaussées perméables).

�y Des mesures pour assurerla maîtrise des débits :
�y Inciter àla rétention des E.P à�o�[� ���Z���o�o��de chaque projet,de telle sorteque chaque projet, petitou plus

important, publicou privé, intègrela gestion des eaux pluviales.

�y Leralentissement des crues :
�y Enlit mineur: minimiser les aménagementsqui canalisent les écoulements.
�y Enlit majeur: préserverun espaceaucours���[�����µ.

�y Des mesuresdeprévention :
�y Limiter�o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�vde biens aux risques.
�y Ne pas générerde nouveaux risques (par exemple des dépôtsen bordure de cours ���[�����µsont des

embâcles potentiels).
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3. Diagnostic

�y Compétences
�¾ Réseaux:

�y ���[���‰�Œ���• �o�[���Œ�š�]���o��L2226-1 du Code Général des Collectivités Territoriales,la gestion des eaux pluviales
correspondant àla collecte,au transport, au stockageet au traitement des eaux pluviales des aires urbaines
constitueun service public administratif relavant des communes, dénomméservice publicde gestiondeseaux
pluviales urbaines.

�y Lagestion des eaux pluviales estde la compétencede la communede Megève.
�y Le Conseil Départemental ala gestion des réseauxEPliés à la voirie départementale,en dehors des zones

���[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v.

�¾ Milieuxaquatiques:
�y Lacommune est concernée parle contrat de milieux Arly Doron Chaise porté parle Syndicat Mixtedu Bassin

Versant Arly (SMBVA).Cecontrat est signé, pouruneduréede 5 ans (2012-2016).
�y À compter du 1er janvier 2016,la loi de modernisationde �o�[�����š�]�}�vpublique territoriale et ���[���(�(�]�Œ�u���š�]�}�vdes

métropoles attribueaubloc communal une compétence exclusiveet obligatoire relative àla GEstion desMilieux
Aquatiqueset la Prévention desInondations (GEMAPI).

�ª Lacommune a transférésacompétence GEMAPI à�o�[� ���Z���o�}�vintercommunal (Communautéde Communes Pays
du Mont-Blanc).�>�[���Œ�š�]���µ�o���š�]�}�vde la compétence estla suivante:
o LaCommunautéde Communesdu Paysdu Mont Blancsesubstitue aux communes pourla perceptionde la

« taxe pourla gestion des milieux aquatiqueset la prévention des inondations »
o La maîtrise ���[�}�µ�À�Œ���P��de la compétence GEMAPIet �o�[���v�]�u���š�]�}�vdu contrat de rivières est assuré parle

SMBVA (Syndicat Mixtedu Bassin Versant Arly).
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�¾ Rappeldes obligationset responsabilités des acteurs concernantla compétence GEMAPI:

Les 
collectivités 
territoriales

�‡ Clarificationde la compétence:la loi attribue une compétence exclusiveet obligatoire (auparavantmissions
facultativeset partagées)de gestion des milieux aquatiqueset de prévention des inondations àla commune,
avec transfert à�o�[���W���/à fiscalité propre.

�‡ Renforcementde la solidarité territoriale: les communeset EPCI à fiscalité propre peuvent adhérer àdes
syndicats mixtesen charge des actionsde gestion des milieux aquatiqueset de prévention desinondations
et peuvent leur transférer/déléguer toutou partie de cette compétence.

�‡ Les communeset EPCI à fiscalité propre pourront lever une taxe affectée à�o�[���Æ���Œ���]����de la compétence
GEMAPI.

Les pouvoirs 
de police du 
maire

Assureles missionsde police générale (comprenant la prévention des inondations)et de polices spéciales (en particulier
la conservation des cours���[�����µnon domaniaux, sous�o�[���µ�š�}�Œ�]�š� du préfet), ainsi que les compétences localesen matière
���[�µ�Œ�����v�]�•�u��. Àcetitre, le maire doit:
�‡ Informer préventivement les administrés
�‡ Prendreencompte les risques dans les documents���[�µ�Œ�����v�]�•�u��et dans la délivrance des autorisations���[�µ�Œ�����v�]�•�u��
�‡ Assurer la missiondesurveillanceet ���[���o���Œ�š��
�‡ Intervenirencasdecarence des propriétaires riverains pour assurer le libre écoulement des eaux
�‡ Organiser les secoursencas���[�]�v�}�v�����š�]�}�v

Le 
gestionnaire 
���[�}�µ�À�Œ���P����������
protection

�>�[���W���/à fiscalité propre devient gestionnaire des ouvragesde protection, la cas échéant par convention avec le
propriétaire,et a pour obligationde:
�‡ Déclarer les ouvrages misen �ˆ�µ�À�Œ��sur le territoire communautaireet organisésenun système���[���v���]�P�µ���u���v�š
�‡ Annoncer les performancesdeces ouvrages avec la zone protégée
�‡ Indiquer les risquesdedébordement pour les hauteurs���[�����µ�Æles plus élevées

Le propriétaire 
���µ�����}�µ�Œ�•�����[�����µ��
(privé ou public)

�‡ Responsablede �o�[���v�š�Œ���š�]���vcourant du cours ���[�����µ(libre écoulement des eaux)et de la préservation des milieux
aquatiques situés sur ses terrains (au titredu codede �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�•

�‡ Responsablede la gestiondeses eauxde ruissellement (au titredu code civil)

�>�[���š���š

Assureles missions suivantes:
�‡ Élaborer les cartes des zones inondables
�‡ Assurer la prévisionet �o�[���o���Œ�š��des crues
�‡ Élaborer les plansdeprévention des risques
�‡ Contrôler�o�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�vde la réglementationenmatièredesécurité des ouvrages hydrauliques
�‡ Exercer la policede �o�[�����µ
�‡ Soutenir,ensituationdecrise, les communes dont les moyens sont insuffisants 41



�y Planset études existants :

�y La communede Megève dispose���[�µ�vplan détaillé de ses réseaux���[�����µ�Æpluviales.Il manque parfois des
informations sur les diamètres des canalisations.

�y Etude hydraulique réalisée dansle cadredu risque torrentiel présenté parle Planay (SOGREAH,2002).
�y Etude hydraulique réalisée dansle cadredu risque torrentiel présenté parle Glapet (SOGREAH,2002).

�ª études mentionnéesau seindu rapport deprésentationdu PPR.

�y Un schéma directeurde �o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�šet gestion des eaux pluviales aété réalisé sur�o�[���v�•���u���o��de la
commune (SAFEGE,2012-2014). Cette étude comprend�o�[� �o�����}�Œ���š�]�}�v ���[�µ�vzonagede �o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�šet des
eaux pluviales.De nombreuses propositionsde travaux ont été formulées, notammenten ce qui concernela
miseen séparatif des réseaux,la réhabilitationde certains tronçonsde réseaux,le renforcementde réseaux,la
reprisede branchements,etc�Y

�y Une étude hydraulique aété réalisée surle bassin versantdu Jaillet (Profils Etudes,2011).

�y LaCarte���[���‰�š�]�š�µ����des Sols à�o�[�/�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vdes Eaux Pluviales aété réaliséeen juin 2016par le cabinet NICOT.

�y Lamise à jourdu zonagede �o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�šdes eaux pluviales aété approuvé parla communeen2017.
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�y Risques

�y Lacommune est soumise àun Plan
de Prévention des Risques
naturels prévisibles (PPR)
approuvé le 14/ 08/2012. Les
risques prisen compte sont: les
glissements de terrains, les
débordements torrentiels et
inondations, les chutesde blocsou
éboulements rocheux.

�y Le PPRapprouvé vaut, dans ses
indications et son règlement,
servitude ���[�µ�š�]�o�]�š� publique et est
opposable aux tiers.Il doit être
annexéauPLU.

�¾ Remarque:

Plusieurs épisodes���[�]�v�}�v�����š�]�}�v�•et
coulées de boues ont fait �o�[�}���i���š
���[���Œ�Œ�!�š� �•« catastrophe naturelle »
(15/11/1983, 24/07/1990, 12/03/1998,
21/05/2004, 10/01/2008, 16/07/2015).
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�y Cours���[�����µ:

�y Lacommune possèdeun réseau hydrographique assez dense.Il est organisé autourde �o�[���Œ�o�Çqui traversela
commune selonun axe nord-est / sud-ouesten passant parle centredu chef-lieu. Les principaux affluentsde
�o�[���Œ�o�Çprésents surla commune sont :

Enrive droite:
�y Leruisseaudu Foron
�y Letorrent des Frasses
�y Leruisseaudu Pautrait
�y Letorrent du Riglard
�y Leruisseau���[���o�o���Œ��
�y �Y

Enrive gauche:
�y LePlanay
�y LeGlapet
�y Leruisseau des Follières
�y Leruisseaude Cassioz
�y Letorrent deNant-Valais
�y Letorrent des Perchets
�y Leruisseau des Bridans
�y Leruisseau des Pettoreaux
�y Leruisseaudu Crêt
�y �Y
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�y Zones humides:

�y Lacommune hébergede très nombreuses zones humidesrépertoriées dans�o�[�]�v�À���v�š���]�Œ��départemental :

�y �>�[���‰���Œ�}�vN-E / entre�o�[���‰���Œ�}�vet le chemin des Frasses
�y Chalet des Frassettes S-O
�y Chaletdu Christomet Ouest
�y Chaletdu Christomet S-E
�y Surles Prés Ouest
�y LeMont de la Mottaz O N-O /LeMont Platard N
�y LaJavelleSud(enlimite avec Demi-Quartier)
�y LaJavelleSud/ ausudde la zone2708
�y LaJavelleSud/ ausudde la zone2709
�y LaGrange N-O
�y LaMottaz N-E
�y Prariand N / hôtel lodge�o�[���o�‰���P��
�y Mont du Villars
�y S-Ode la Mottaz / audessusde la route principale
�y Tirecorde N-E /auN du point côté1031m
�y Glaise / à côté���[�µ�v��propriété privéede vacance
�y CassiozSud/ LeRachet N-E
�y LeTour sur Cassioz O / Cassioz S-E
�y Les Avenières Nord
�y Lady Nord / Les EpennysSud
�y Les Pettoreaux
�y Les Pettoreaux S-O / Marais des Rosières /LeCalvaire N-O
�y LePlanellet N / à�o�[���•�šde Stéphan
�y LePassage Nord
�y Les Perchets S-O /600m à�o�[�}�µ���•�šdu Crêtet
�y Les Perchets O / entrele téléphériquede Rochebruneet le téléskide Perchet
�y Domainedu Mt ���[���Œ���}�]�•/ Golf / auN du téléski Voras
�y Domainedu Mt ���[���Œ���}�]�•�l�����v�•le golf/sous télécabineet téléski
�y Pré RossetSud/ point côté 1776m
�y LePasde SionSud
�y Fermedu Radaz
�y LeRadazSud
�y �>�[���š�Œ���šS-E / Ndu point côté1903m

�y �>�[���Œ�‰���š�š���ÌS-O / Les Follières N-E
�y LeRosay Ouest
�y LeRosay S-O / Tornay Haut N-E
�y LeTornayBas
�y LeRosay S /Sudde la zone2252
�y LePlanelletSud
�y LeMazSud
�y LeTourEst/ LaRée Ouest
�y Les Meuniers Oet S-O /LeMoulin Contant N N-O
�y LaLivraz S-O /auS-Odu point côté1381m
�y LeTour S-O /LaCabocheSud
�y LeTour S-E
�y LeTour S
�y LeTour S / N-Ode la zone2703
�y LeTour S /auN de la zone2703
�y LaFontaine N-E / Javen O
�y LaPetite Fontaine N
�y LaRosière
�y Bois des Mouillettes E
�y Bois des Mouillettes O
�y Les Mouillettes
�y Javen Haut
�y LeLait O / Culléron N
�y LeMoulin Contant S-E /auN-Ode la borne1434m
�y LeLait S-E /LePetit Lait N-O
�y LaStassazSud
�y LeLeutaz N-E /LaTouvassière S-E / marede SousLeRoc
�y LeLeutaz N
�y LacdeLeutaz /LeLeutazSud
�y Départ téléskidu Radaz
�y Téléski côte2000
�y Les Lanchettes S-E/marede Sion/50m auS-Odu pt côté1702m
�y �>�[���š�Œ���š/ Sdu point côté1765m 45
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�y Réseaux���[�����µ�Æpluviales :

�y Leréseau,de type mixte (tronçons unitaireset séparatifs), est relativement développé surla commune (+/-36
km réseauxEPet +/- 45 km réseau unitaire). Dans les secteurs les plus densément urbanisés,le transit
�•�[���(�(�����š�µ��par des conduites enterrées. Sur les autres secteurs, les écoulements�•�[���(�(�����š�µ���v�špar des fossés à ciel
ouvert.

�y Il �v�[���Æ�]�•�š��pas���[�}�µ�À�Œ���P��type bassinde rétention surla commune.

�y Exutoires:

�y Les exutoires des réseaux existants surla commune correspondentau milieu naturel. Les rejets�•�[���(�(�����š�µ���v�šau
niveau des cours���[�����µ�Unotammentde �o�[���Œ�o�Çen tant �‹�µ�[���Æ�µ�š�}�]�Œ��final.

�y Politique actuellede gestiondeseauxpluviales:

�y LezonageEPapprouvéen 2017 apporteune réglementationen matière ���[�����µ�Æpluviales. Cette réglementation
�•�[���‰�‰�µ�]��sur:
�y Unrèglement des Eaux Pluviales.
�y Une carte « zonagede �o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�šdes Eaux Pluviales »qui indique:

�y �>�[���‰�š�]�š�µ����des sols à�o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vdes eaux pluviales surle territoire communal,de manière à privilégier
la solution ���[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vpar rapport à une solutionde rétention étanche avec rejet versun exutoire
(réseau���[�����µ�Æpluviales, fossé, cours���[�����µ�U �Y).

�>�}�Œ�•���������o�[�]�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�������•���‰���Œ�u�]�•�����������}�v�•�š�Œ�µ�]�Œ���U���o�������}�u�u�µ�v�����µ�š�]�o�]�•�����o�����P�µ�]�������š�����Z�v�]�‹�µ�����������o���������Œ�š�������[���‰�š�]�š�µ�����������•���^�}�o�•������
�o�[�/�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������•�������µ�Æ���W�o�µ�À�]���o���•�X���/�o���]�v���]�‹�µ����la marche à suivre pour définir le type dispositif de rétention-
�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������u���š�š�Œ�������v���ˆ�µ�À�Œ�������š���‰���Œ�u���š����������� �š���Œ�u�]�v� ���o���•���‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ���‰���Œ���u���š�Œ���•�����������]�u���v�•�]�}�v�v���u���v�š�X
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�y Les principaux problèmes liés aux E.P.que�o�[�}�vpeut pressentir���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]sont liés:
�y A�o�[���Æ�š���v�•�]�}�vde �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v:

�y Denouvelles constructions peuvent gênerou modifier les écoulements naturels,semettant directement
enpéril ou mettant enpéril des constructions proches.

�y De nouvelles constructionsou viabilisations (les voiries, les parkings) créantde très larges surfaces
imperméabilisées peuvent augmenter considérablement les débits aval.

�y À la sensibilité des milieux récepteurs: Les cours���[�����µ
�y Ils représententun patrimoine naturel importantde la région.
�y Ils alimentent des captageseneaux potables.

�y Ces problématiques devraient conduire à�o�[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�vsystématiquede mesures visant à:
�y limiter �o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�vde nouveaux biens aux risques,
�y limiter �o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v�U
�y favoriserla rétention et/ou �o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vdes EP,
�y développer les mesuresde traitement desEP.
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�y Lacommune�•�[� �š���v�šdéveloppée à proximitéde cours���[�����µ�U �o�[���v�i���µdes cours���[�����µne réside pas
seulement dansla gestion des risques liés aux crueset aux érosions.

�y Eneffet �o�[� �š���šnaturel des cours���[�����µ(lit mineur, berges, ripisylve, lit majeur) présentede nombreux
avantages par rapport àun état artificialisé:
�y Hydraulique: rôle écrêteurqui permet �o�[���u�}�Œ�š�]�•�•���u���v�šdes crues,
�y Ressourceeneau: les interactions avecla nappe permettentle soutien des débits���[� �š�]���P���U
�y Rôle autoépurateur,
�y Intérêts faunistiqueset floristiques, paysager�Y
�y Loisirs.

�y Cette problématique devrait conduire à intégrer dansle développement communale (urbanisation,
activités�Y) la préservation des cours���[�����µ.
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�y Typologiede problème liés aux eaux pluviales

�y Ondistingue les points noirs :

�y Liés à�o�[� �š���šactuel���[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v: 1 dysfonctionnement recensé parla commune.

o Au niveaude la route Nationale(D1212) versle club des sports:le ruisseau est buséau niveaudu club des sports
et des débordementsse produisent lors���[� �‰�]�•�}�����•pluvieux.Il conviendrade réaliser une étude hydrauliquedu
secteuret de redimensionnerle collecteuret lesouvrages sous-dimensionnés.

�y Liés à�o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ��de zones prévues à�o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v(+/- 5 Secteurs Potentiellement Urbanisables identifiés
dansle projet dePLU classésensecteur 1AU).
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4. Examen des secteurs potentiellement urbanisables

�y Ondénombre+/- 5 zones���[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�vpotentielle (1AU)sur la communede Megève. Ces zones à urbaniser
vont engendrer de nouvelles surfaces imperméabiliséesqui augmenteront les volumes des eauxde
ruissellement.

�y Pour chaque SPUun diagnostic aété établi, permettantde mettre enévidence :

�™ �>�[���Æ�]�•�š���v���� ���[�µ�vexutoire pluvial viable pourla zone,

�™ �>�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�vde la zone aux risques naturels (ruissellement, inondation,�Y),

�™ Laprésence���[���v�i���µ�Æécologiques (cours���[�����µ�Uzone humide,�Y)

�y Enfonction du diagnostic, des travauxet des recommandationsde gestion desEP(pour la communeet les
pétitionnaires) sont proposés.

�y Pour�o�[���v�•���u���o��des zones à urbaniser (SPU) présentes surle territoire communal,il faudra veiller à compenser
�o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�vpar des dispositifsde rétention/infiltration des eaux pluviales à�o�[� ���Z���o�o��de la parcelleou
de la zone.

50



SPU n°1 : LES RETORNES

�y Analyse:

�y Exutoire: il existeun réseauEPà �o�[�}�µ���•�šde la zone (sous la
route nationale)qui peut être rejoint gravitairement.

�y Ruissellementsamont : Du fait ���[�µ�v��forte pente en amont
de la zone, cette dernière peut être exposée à des risques
de ruissellements.

�y Proximitéaucours���[�����µ: RAS.

�y Autres: RAS.

�y Travauxprévus : RAS.

�y Travaux(Tvx) :
�y Pourla commune : Mettreen place une tranchée drainante

ou un fosséenamont des futures constructions.

�y Pour les pétitionnaires : Compenser�o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v
par des dispositifs���[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vavec surverse à�o�[� ���Z���o�o��de
la parcelle avant rejet desEPvers�o�[���Æ�µ�š�}�]�Œ��.

�y Recommandations(R):
�y Pourla commune : RAS.

�y Pourles pétitionnaires : Préserver les boisements existants
du secteur afin de réduire et ralentir les éventuels
ruissellements.
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SPU n°2 : LA CONTAMINE

�y Analyse:

�y Exutoire: il existeun réseauEPau sud-ouestet au sud-est
de la zone (sous la route nationale)et qui peut être rejoint
gravitairement.

�y Ruissellementsamont : La zone�v�[���•�špas exposée à des
risquesde ruissellements amont.

�y Proximitéaucours���[�����µ: RAS.

�y Autres: RAS.

�y Travauxprévus : RAS.

�y Travaux(Tvx) :
�y Pourla commune : RAS.

�y Pour les pétitionnaires : Compenser�o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v
par des dispositifs���[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vavec surverse à�o�[� ���Z���o�o��de
la parcelle avant rejet desEPvers�o�[���Æ�µ�š�}�]�Œ��.

�y Recommandations(R):
�y Pourla commune : RAS.

�y Pourles pétitionnaires : RAS.

52



SPU n°3 : ALLARD

�y Analyse:

�y Exutoire: il existeun ruisseauau sudde la zoneet un fossé
à �o�[���•�šde la zone.

�y Ruissellementsamont : La zone�v�[���•�špas exposée à des
risquesde ruissellements amont.

�y Proximitéau cours ���[�����µ: Un ruisseau est présentau sud
de la zone.

�y Autres: RAS.

�y Travauxprévus : RAS.

�y Travaux(Tvx) :
�y Pourla commune : RAS.

�y Pour les pétitionnaires : Compenser�o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v
par des dispositifs���[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vavec surverse à�o�[� ���Z���o�o��de
la parcelle avant rejet desEPvers�o�[���Æ�µ�š�}�]�Œ��.

�y Recommandations(R):
�y Pourla commune : RAS.

�y Pourles pétitionnaires : RAS.
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SPU n°4 : ALLOZ

�y Analyse:

�y Exutoire: il existeun réseauEPau Nord de la zone (sous la
route nationale)et qui peut être rejoint gravitairement.

�y Ruissellementsamont : La zone�v�[���•�špas exposée à des
risquesde ruissellements amont.

�y Proximitéaucours���[�����µ: RAS.

�y Autres: RAS.

�y Travauxprévus : RAS.

�y Travaux(Tvx) :
�y Pourla commune : RAS.

�y Pour les pétitionnaires : Compenser�o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v
par des dispositifs���[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vavec surverse à�o�[� ���Z���o�o��de
la parcelle avant rejet desEPvers�o�[���Æ�µ�š�}�]�Œ��.

�y Recommandations(R):
�y Pourla commune : RAS.

�y Pourles pétitionnaires : RAS.

54



SPU n°5 : LA GRANDE FONTAINE

�y Analyse:

�y Exutoire: il existeun réseauEPà �o�[���•�šde la zone
qui peut être rejoint gravitairement.

�y Ruissellementsamont : Du fait ���[�µ�v��pente
importante, la zone est exposée à des risquesde
ruissellementsdu tènement lui-même.

�y Proximitéaucours���[�����µ: RAS.

�y Autres: RAS.

�y Travauxprévus : RAS.

�y Travaux(Tvx) :
�y Pourla commune : RAS.

�y Pour les pétitionnaires : Compenser�o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�vpar des
dispositifsde rétention étanche avec débitde fuite et surverse
obligatoire à�o�[� ���Z���o�o��de la zone avant rejet desEPvers�o�[���Æ�µ�š�}�]�Œ��.

�y Recommandations(R):
�y Pourla commune : RAS.

�y Pour les pétitionnaires : Préserver les boisements existantsdu
secteur afinde réduire et ralentir les éventuels ruissellements.
Mettre en place des mesuresde protection rapprochées pour
lutter contre les ruissellements (limiter les ouvertures sur les
façades exposées, miseenplacede fossés,dehaies,...).
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5. Propositions de travaux et recommandations

Numéro SPU Travaux (Tvx) Nature des travaux

�S�R�X�U���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���6�3�8Tvx1
Compenser �O�¶�L�P�S�H�U�P�p�D�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Qpar des dispositifs de rétention/infiltration à �O�¶�p�F�K�H�O�O�Hde la parcelle ou de la
zone avant rejet des EP vers �O�¶�H�[�X�W�R�L�U�H.

�y Proposition de travaux pour les SPU:
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�y Recommandations pour les SPU:

Numéro SPU Recommandation (R) Nature des travaux

SPU n°1 et 5 R1 Préserver les boisements existants du secteur afin de réduire et ralentir les éventuels ruissellements.

SPU n°5 R2
Mettre en place des mesures de protection rapprochées pour lutter contre les ruissellements (limiter les
ouvertures sur les façades exposées, mise en place de fossés, de haies, ...).
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6. Réglementation Eaux Pluviales

�‰ Rôledu Service Publicde Gestion des Eaux Pluviales Urbaines (SPGEPU):
�y Article R2226-1 du Code général des collectivités territoriales (20/08/2015)
- il définit les éléments constitutifsdu réseaude collecte,de transport, des ouvragesde stockageet de traitement

des eaux pluviales.
- Il assurela création, �o�[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�U �o�[���v�š�Œ���š�]���v�Ule renouvellementet �o�[���Æ�š���v�•�]�}�vdes installationset ouvrages de

gestion des eaux pluviales.
- Il assurele contrôle des dispositifs évitantou limitant le déversement des eaux pluviales dans les ouvrages publics.

�‰ Objet du règlement:
�y �>�[�}���i���šdu présent règlement estde définir les conditionset modalités auxquelles sont soumisla

collecte,le stockage,le traitement et �o�[� �À�����µ���š�]�}�vdes eaux pluviales surle territoire de la commune
de Megève.

�‰ Catégoriesde réseaux publics���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š
�y Il existe plusieurs catégoriesde réseaux publics���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š:
- Leréseau���[�����µ�Æusées : Réseau publicde collecteet de transport des eaux usées uniquement vers une station

d'épuration.
- Le réseau���[�����µ�Æpluviales : Réseau publicde collecte et de transport des eaux pluvialeset de ruissellement

uniquement versle milieu naturelou un cours���[�����µ.
�y Ces réseaux peuvent être :
- Séparatif : formédedeux réseaux distincts :un pour les eaux usées,et un autre pour les eaux pluviales.
- Unitaire : Réseau évacuant dansla même canalisation les eaux uséeset les eaux pluviales.

6.1. Dispositions générales
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�‰ Catégories���[�����µ�Æadmisesau déversement
Pourlesréseaux���[�����µ�Æpluviales:
Sont susceptibles���[�!�š�Œ��déversées dansle réseau pluvial:

- les eaux pluviales, définiesauparagraphe suivant
- certaines eaux industrielles après établissement���[�µ�v��convention spécialededéversement.

�‰ Définition des eaux pluviales
Sont considérées commeeaux pluviales sont celles qui proviennent desprécipitations atmosphériques. Sont
assimilées à ces eaux pluviales, celles provenant deseaux���[���Œ�Œ�}�•���P��des voies publiquesou privées,desjardins,des
cours���[�]�u�u���µ���o���•sans ajoutde produit lessiviel.
Cependant, les eaux ayant transitées surune voirie ou un parking sont susceptibles���[�!�š�Œ��chargéesen hydrocarbures
et métaux lourds.�>�[���Œ�š�]���o��6.9. du présent règlement défini les caractéristiques des surfacesde voirieset de parking
pour lesquellesla miseenplace���[�}�µ�À�Œ���P���•de traitement des eaux pluviales est obligatoire.

Leseauxde vidangedespiscinessont assimilées aux eaux pluviales.

Leseauxde sourcesou de résurgencesne sont pas considérées comme des eaux pluviales. Leur régime est défini par
le code civil (art.640et 641), ces eaux�•�[� ���}�µ�o���v�šnaturellement versle fond inférieur. Les écoulementsne doivent ni
être aggravés,ni limités.
Les clôtures constituéesde murs en béton faisant obstacle à�o�[� ���}�µ�o���u���v�šdes eauxde surfaceet de ruissellement
sont interdit. Les eauxde ruissellement doivent pouvoir transiter parla parcelle.
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�‰ Séparation des eaux pluviales
�‰ La collecte et �o�[� �À�����µ���š�]�}�vdes eaux pluviales sont assurées par les réseaux pluviaux totalement distincts des

réseaux vannes (réseaux séparatifs).
�‰ Leur destination étant différente,il est donc formellement interdit, à quelque niveau quecesoit, de mélanger les

eaux uséeset les eaux pluviales.

�‰ Installations, ouvrages, travauxet aménagements soumis à autorisationou à déclaration en
applicationde �o�[���Œ�š�]���o��R214-1 du codede �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š(Loi sur�o�[�����µ�•:

2.1.5.0 : rejet���[�����µ�Æpluviales(S> 1 ha).
3.1.1.0 : installations, ouvrages, remblais, épis, dansle lit mineur���[�µ�vcours���[�����µ.
3.1.2.0 : modificationdu profil en longou le profil en traversdu lit mineur, dérivation.
3.1.3.0 : impact sensible surla luminosité (busage)(L>10m).
3.1.4.0 : consolidationou protection des berges(L> 20m).
3.1.5.0 : destructionde frayère.
3.2.1.0 : entretiende cours���[�����µ.
3.2.2.0 : installations, ouvrages, remblais dansle lit majeur���[�µ�vcours���[�����µ(S> 400m2).
3.2.6.0 : digues.
3.3.1.0 : assèchement, miseeneau, imperméabilisation, remblaisdezones humides.
�Y
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�‰Reculset dispositions à respecter:

Le long de certains cours���[�����µ�Usectionsde cours���[�����µet plans���[�����µde plus de 10 ha, �o�[���Æ�‰�o�}�]�š���v�š�U
�o�[�}�����µ�‰���v�šou le propriétairede la parcelle riveraine a�o�[�}���o�]�P���š�]�}�vde maintenirunebande végétale���[���µ
moins 5 m à partirde la rive.

Remarque:
Enplusde cette bande végétale,il convientde respecterun recul pour les constructions, remblais, etc�Y
Conventionnellement,un recul de 10m est préconisé.�>�}�Œ�•�‹�µ�[���o�o���•existent, les préconisationsdu PPR
prévalentou à défaut cellesdu SCOT.

6.2�X���Z���P�o���•���Œ���o���š�]�À���•�������o�����‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�����š�������o�[���v�š�Œ���š�]���v�������•�����}�µ�Œ�•�����[�����µ
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�‰Le code de �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�šdéfinit les droits et les obligations des propriétaires
riverainsde cours���[�����µ:

Article L.215-2 : propriétédu sol: «Lelit des cours���[�����µnon domaniaux appartient aux propriétaires
des deux rives.Siles deux rives appartiennent à des propriétaires différents, chacun���[���µ�Æa la propriété
de la moitié du lit�Y».

Article L.215-14 : obligations attachées àla propriété du sol: le propriétaire riverain est tenu àun
entretien régulier pour rétablirle cours���[�����µdanssalargeuret saprofondeur naturelles, à�o�[���v�š�Œ���š�]���v
de la rive par élagageet recépagede la végétation arboréeet à �o�[���v�o���À���u���v�šdes embâcleset débris
flottants ou non, afinde maintenir �o�[� ���}�µ�o���u���v�šnaturel des eaux,���[���•�•�µ�Œ���Œla bonne tenue des berges
et de préserver la faune et la flore, dans le respect du bon fonctionnement des écosystèmes
aquatiques.

61



�‰Lecode civil définitle droit des propriétés sur les eauxde pluie et de ruissellement:

Article 640 : « Les fonds inférieurs sont assujettis envers ceuxqui sont plus élevés à recevoir les eaux
qui en découlent naturellement sansque la main de �o�[�Z�}�u�u��y ait contribué.Lepropriétaire inférieur
ne peut point éleverde diguequi empêche cet écoulement.Lepropriétaire supérieurne peut rien faire
qui aggravela servitudedu fonds inférieur ».

Article 641 : « Tout propriétaire ale droit ���[�µ�•���Œet de disposer des eaux pluvialesqui tombent sur son
fonds ».

Article 681 : « Tout propriétaire doit établir des toitsde manièreque les eaux pluviales�•�[� ���}�µ�o���v�šsur
son terrainou surla voie publique ;il ne peut les faire verser surle fondsdeson voisin ».

6.3. Règles relatives à la gestion des écoulements de surfaces
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�‰Miseen applicationde �o�[���Œ�š�]���o��640du code civil:

Les ruissellementsde surface préexistants avant tout aménagement (construction, terrassement,
création de voiries, murset clôtures�Y) doivent pouvoirse poursuivre après aménagement.Enaucun
cas les aménagementsne doivent faire obstacle àla possibilitéde ruissellementde surfacede �o�[���u�}�v�š
vers�o�[���À���o.
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�‰Principes de préservation des écoulements superficiels
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6.4. Règles relatives à la mise en place de dispositifs de rétention-infiltration 
des eaux pluviales
Il est instauré des « zonesoù des mesures doivent être prises pour limiter�o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�vdes solset pour
assurerla maîtrise du débit et de �o�[� ���}�µ�o���u���v�šdes eaux pluvialeset de ruissellement ». Article L. 2224-10 du
CGCT.

Afin ���[���•�•�µ�Œ���Œla maitrise du débit et de �o�[� ���}�µ�o���u���v�š�Utoute construction, toute surface imperméable
nouvellement créée (terrasse, toiture, voirie)ou toute surface imperméable existante faisant�o�[�}���i���š ���[�µ�v��
extension doit être équipée���[�µ�vdispositif���[� �À�����µ���š�]�}�vdes eaux pluvialesqui assure :
- Leur collecte (gouttières, réseaux),
- La rétention et/ou �o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vdes EP afin de compenser �o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�vde débit induite par

�o�[�]�u�‰���Œ�u� �����]�o�]�•���š�]�}�v.
�>�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vdoit être envisagéeen priorité. Le rejet vers un exutoire (débit de fuite ou surverse)ne doit être
envisagéquelorsque�o�[�]�u�‰�}�•�•�]���]�o�]�š� ���[�]�v�(�]�o�š�Œ���Œles eaux est avérée.

La rétention-infiltration des EPdoit être mise en �ˆ�µ�À�Œ��à différentes échelles selonle règlement de la zone
concernée parle projet:

�‰ REGLEMENT N°1: ZONESDE GESTION INDIVIDUELLE à�o�[� ���Z���o�o��de la parcelle: zones où la rétention /
infiltration des eaux pluviales doitsefaire à�o�[� ���Z���o�o��de la parcelle.

�‰ REGLEMENT N°2: ZONESDEGESTION INDIVIDUELLE à�o�[� ���Z���o�o��de la zone: zonesoù la rétention / infiltration
des eaux pluviales doitsefaire à�o�[� ���Z���o�o��de la zone.

Le Plan «�•�}�v���P�����������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���À�}�o���š�������µ�Æ���W�o�µ�À�]���o���•��- Réglementation » indique les contours 
des différentes zones et règlements.
�h�v�����}���������}�µ�o���µ�Œ���]�v���]�‹�µ�����o�[���‰�š�]�š�µ�����������•���•�}�o�•�������o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•�X
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6.5�X���Z���P�o���•���Œ���o���š�]�À���•�������o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•

Le Plan «�•�}�v���P�����������o�[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š���À�}�o���š�������µ�Æ���W�o�µ�À�]���o���•��- Réglementation�i���]�v���]�‹�µ�����•�}�µ�•���o�����(�}�Œ�u�������[�µ�v��
�Ì�}�v���P���U���o���•���‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �•�����[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•���•�µ�Œ���o�����š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�����������o�������}�u�u�µ�v�������š���o�����š�Ç�‰����������
���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�������u���š�š�Œ�������v���ˆ�µ�À�Œ���X

�‰Secteur VERT :Terrains ayantunebonne aptitude à�o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vdes eaux.
Dans ces zones,�o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vest obligatoire.

�‰Secteur VERT 2 :Terrains moyennement perméablesen surfaceet en profondeur, pente moyenne à
faible. Absencede risquelié à �o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v(résurgences aval, déstabilisation des terrains,...)
Dans ces zones, �o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vest obligatoire avecsi nécessaireune sur-verseselonla perméabilitédu sol
mesurée.

�‰Secteur ORANGE:Terrains moyennement perméablesen surfaceet en profondeur, pente moyenne. Dans
ces zones,�o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vdoit-être envisagée, mais doit-être confirmée parune étude géo pédologiqueet
hydraulique àla parcelle.
Si�o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vest possible, elle est obligatoire (avecou sans sur-verse).
Si �o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vest impossible, un dispositif de rétention étanche des eaux pluviales devra être misen
place.

�‰Secteur ROUGE :Terrains très moyennement perméablesen surfaceet en profondeur, pente moyenne à
forte, risques de résurgences avalou risques naturels, forte densitéde �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�Upérimètres de
protectionde captage. Terrains ayantunemauvaise aptitude à�o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vdes eaux.
Dans ces zones,�o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vest interdite.
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6.6. Dimensionnement et débit de fuite

Un guide technique indique la marche à suivre pour définir le type dispositif de rétention-infiltration à 
�u���š�š�Œ�������v���ˆ�µ�À�Œ�������š���‰���Œ�u���š����������� �š���Œ�u�]�v� ���o���•���‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ���‰���Œ���u���š�Œ���•�����������]�u���v�•�]�}�v�v���u���v�š�X

Document disponible en 
mairie

Les notices techniques associées au guide indiquent le cahier des charges à respecter.

Document disponible en 
mairie

Les calculsde dimensionnement des ouvragesde rétention proposés parle guide �•�[���‰�‰�o�]�‹�µ���v�špour 1 projet
dont les surfaces imperméabilisées (toitures, terrasse, accès, stationnement)�v�[���Æ���������v�špas 500m². Pourun
projet supérieur (ex : lotissement), une étude hydraulique spécifique doit être fournieauservicede gestion des
eaux pluviales.

Lorsque les ouvragesde rétention-infiltration nécessiteun rejet vers un exutoire (filièresRouge, Orangeou
Vert2), ceux-ci doivent être conçusde façon àcequele débit de pointe généré soit inférieurou égalaudébit de
fuite décennal (Qf) naturel des terrains avant aménagements.

La surface totaledu projet correspond àla surface totaledu projet à laquelle�•�[���i�}�µ�š��la surfacedu bassin
versant dont les écoulements sont interceptés parle projet.

Les mesuresde rétention/infiltrations nécessaires, devront être conçues,de préférences, selon des méthodes
alternatives (noues, tranchées drainantes, structures réservoirs, puits���[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�U�Y) à �o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v
systématiquedecanalisationset debassinde rétention.
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6.7�X���Z���P�o���•���Œ���o���š�]�À���•�������o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v�����Æ�µ�š�}�]�Œ�����‰�}�µ�Œ���o������� �À���Œ�•���u���v�š�����[�����µ�Æ��
pluviales

�d�Ç�‰�������[���Æ�µ�š�}�]�Œ�����•�}�o�o�]���]�š� Entité compétente Procédure���[���µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v

Réseau EP, fossé ououvrages de 
rétention-infiltration communal

Service Publicde gestion des eaux 
pluviales urbaines 

Effectuer une demande de branchement 
(convention de déversement ordinaire)

Réseau EP, fossé ou ouvrages de 
rétention-infiltration départemental*

Centre technique départemental 
(Conseil départemental)

Etablirune convention de déversement

Réseau EP, fossé ou ouvrages de 
rétention-infiltration privés

Propriétaire(s) desparcelles sur 
lesquelles est implanté le réseau 
���[� ���}�µ�o���u���v�š�X

Servitude de droit privé(réseau) établie par 
un acte authentique.

���}�µ�Œ�•�����[�����µ�����}�u���v�]���µ�Æ �>�[���š���š Aucune

���}�µ�Œ�•�����[�����µ���v�}�v�����}�u���v�]���µ�Æ Propriétaires riverains Aucune

Zone humide Propriétaire(s) desparcelles sur 
lesquelles est implantéela zone 
humide.

Servitude de droit privéétablit par un acte 
authentique.

�>�����•�����š���‰�o���v�•�����[�����µ 1)Etat
2)Propriétaire privé

1)Aucune
2)Servitude de droit privé établie par un 
acte authentique.

*La compétence départementale concerne les élémentsde drainagede la voirie départementale (fossé, caniveau, grille, canalisation)
endehors des zones���[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v.
Remarque: La création ���[�µ�vréseauou autre forme ���[���Æ�� ���[� ���}�µ�o���u���v�špour rejoindre un exutoire ne se situant pasen
position limitropheau tènement imperméabilisé doit faire�o�[�}���i���š ���[�µ�v��conventionde passage lorsque les terrains traversés
correspondentau domaine publicou ���[�µ�v��servitude de droit privé lorsqueque ceux-ci correspondent à des parcelles
privées.
�>�[���µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�vdu gestionnairene dispense pasde respecter les obligations relatives à�o�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�vde �o�[���Œ�š�]���o��R 214-1 du
codede �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š(Loi sur�o�[�����µ�•. 68



6.8�X���Z���P�o���•���Œ���o���š�]�À���•�������o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����������Œ���v���Z���u���v�š�•���•�µ�Œ���o�����Œ� �•�����µ�����[�����µ�Æ��
pluviales

�‰ Demandede branchement, conventionde déversement ordinaire
Tout branchement doit faire�o�[�}���i���š ���[�µ�v��demande adresséeauservice techniquede la commune.
Cette demande sera formulée selonle modèle�^�����u���v����de branchementet conventionde ��� �À���Œ�•���u���v�š�_.

Cette demande comporte :
- �o�[�����Œ���•�•��du propriétairede �o�[�]�u�u���µ���o��desservi,
- la désignationdu tribunal compétent.

Cette demande doit être établieen deux exemplaires signés parle propriétaireou sonmandataire.Un exemplaire
est conservé parle servicede gestion des eaux pluviales (SPGEPU)et �o�[���µ�š�Œ��est remis à�o�[�µ�•���P���Œ. Lasignaturede
cette convention entraîne�o�[���������‰�š���š�]�}�vdes dispositionsdu règlement eaux pluviales.�>�[���������‰�š���š�]�}�vpar le SPGEPU
crée entre les partiesla conventionde déversement.

�‰ Réalisation technique des branchements
1) Définitiondu branchement :
Le branchement est constitué par les élémentsde canalisationet les ouvrages situés entrele regarddu réseau
principalet �o�[�Z�����]�š���š�]�}�và raccorder.
Unbranchement est constitué des éléments suivants(de�o�[�Z�����]�š���š�]�}�vversle collecteur principal) :
- Une canalisation située surle domaine privé permettantla collecte des Eaux Pluviales privées.*
- Un dispositif de rétention et si besoin des dispositifs particuliers pour�o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�vdes E.P. et/ou des

dessableurs et/ou des déshuileurs.
- Un ouvrage dit�^�Œ���P���Œ��de ���Œ���v���Z���u���v�š�_placéde préférence surle domaine publicou en limite du domaine

privé.Ceregard doit être visibleet accessible.
- Une canalisationdebranchement, située sousle domaine public (ou privé).
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�‰ ��� �(�]�v�]�š�]�}�v�����š���‰�Œ�]�v���]�‰���•���������Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v�����Œ���v���Z���u���v�š
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�‰ ��� �(�]�v�]�š�]�}�v�����š���‰�Œ�]�v���]�‰���•���������Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v�����Œ���v���Z���u���v�š
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�‰ Modalité ���[� �š�����o�]�•�•���u���v�šdu branchement
Leservicede contrôle fixerale nombre de branchements à installer par immeuble à raccorder.Leservicede
contrôle fixe le tracé, le diamètre, la pente de la canalisation ainsi que�o�[���u�‰�o�������u���v�šdu �^�Œ���P���Œ��de
���Œ���v���Z���u���v�š�_ou ���[���µ�š�Œ���•dispositifs notammentde prétraitement,au vu de la demandede branchement. Si,
pour des raisonsde convenance personnelle,le propriétaire de la construction à raccorder demande des
modifications aux dispositions arrêtées parle service���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š�Ucelui-ci peut lui donner satisfaction,
sous réserveque ces modifications lui paraissent compatibles avec les conditions���[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�vet ���[���v�š�Œ���š�]���v
du branchement.

�‰ Travauxde branchement
�2 Les branchements doivent�•�[���(�(�����š�µ���Œobligatoirement surun regard existant diamètre 1000(ou à créer)du
réseau principal, les piquagesou culottes sont interdits. Des regardsde diamètre800mm peuvent être tolérés
encas���[���v���}�u���Œ���u���v�šdu solou pour des profondeurs inférieures à 2m.
�2 Sousle domaine privé,le branchement sera réalisé à�o�[���]����de canalisation���[�µ�vdiamètre minimalde 160
mm.
�2 Les tuyauxet raccords doivent être titulairede la Marque NFou avoir un avis techniquedu CSTB (Centre
Scientifiqueet Techniquedu Bâtiment).
�2 Sousle domaine public, les matériaux des canalisations employées devront être préalablement validés par
la commune.

�2 Les changementsde direction horizontauxou verticaux seront effectués à�o�[���]����de coudes à deux
emboîtements disposés extérieurement aux regardset à leur proximité immédiate,de mêmes caractéristiques
queles tuyaux.
�2 Les tuyaux seront posés, à partirde �o�[���À���oet ���[�µ�v��manière rigoureusement rectiligne sur une couchede
gravelette à béton15/20 ���[�µ�v��épaisseurde 0,10m au-dessuset au-dessousde la génératrice extérieurede la
canalisation.
�2 Lapente minimumde la canalisation serade 2 cm/m.
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Travauxde branchement ( Suite):
�2 Lecalage provisoire des tuyaux sera effectué à�o�[���]����de mottes de terre tassées.�>�[�µ�•���P��des pierres est
interdit.
�2 Lapose des canalisations sera faite dansle respect absolu des règlesde �o�[���Œ�š�Udansle but ���[�}���š���v�]�Œune
étanchéité parfaitede la canalisationet deses fonctions pour des surpressionsou des sous pressions.
�2 Les trappes des regards seront constituées parun tamponet un cadreen fonte ductile :
- Sous chaussée : Tampon rond verrouillable���[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ��utile 400mm avec cadre rondou carréde classe

400ou 600décaNewton.
- Hors chaussée : Tampon rond verrouillable���[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ��utile 400mm avec cadre rondou carréde classe

250ou 400décaNewton.
�2 Unregardde branchement doit être posé pour chaque branchement.
�2 Les modalitésde réfection de la chaussée sousle domaine Public devront être validées préalablement
avecla commune.
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6.9. Qualité des eaux pluviales

Les eaux provenant des siphonsde solde garageet de buanderie seront dirigées versle réseau���[�����µ�Æuséeset
non ���[�����µ�Æpluviales.
En cas de pollution des eaux pluviales, celles-ci doivent être traitées par décantationet séparation des
hydrocarbures avant rejet.

�‰ Eauxde ruissellement des surfacesde parkinget de voirie:
Unprétraitement des eauxde ruissellement des voiries non couvertes avant infiltrationou rejet versun réseau
���[�����µ�Æpluvialesou le milieu naturel est obligatoire lorsque celles-ci répondentaucritères suivants:

�ƒ Créationou extension���[�µ�v��aire de stationnementou ���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�vde véhicules portantla capacité
totale à 50véhicules légers et/ou10poids lourds.

�ƒ Infiltration des eauxde ruissellementdevoirie ���[�µ�v��surface supérieure à500m2

�9Modalitéstechniques:
�ƒ Traitementde �o�[���v�•���u���o��des eauxdevoirie
�ƒ Traitementde minimum20%du débit décennal
�ƒ Séparateur-débourbeur conforme aux normes NFP16-440et EN858
�ƒ Teneur résiduelle maximale inférieure à 5mg/Len hydrocarburesde densité inférieureou égale à

0,85kg/dm3

�ƒ Déversoir���[�}�Œ���P��et by-pass intégrésou by-pass surle réseau
�ƒ Système���[�}���š�µ�Œ���š�]�}�vautomatique avec flotteur

�9Documentsà fournir pour validationavanttravaux:
�ƒ Implantation précisede �o�[���‰�‰���Œ���]�o
�ƒ Notede calculde dimensionnementde �o�[���‰�‰���Œ���]�o
�ƒ Fiche techniquede �o�[���‰�‰���Œ���]�o(débit, performancede traitement, équipements,....)

�9Documentà fournir lorsde la remisede �o�[���š�š���•�š���š�]�}�v���[�����Z���À���u���v�šet deconformitédestravaux(DAACT)
�ƒ Copiedu contrat ���[���v�š�Œ���š�]���vde �o�[���‰�‰���Œ���]�o
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6.9. Qualité des eaux pluviales

�‰ Eauxde ruissellement des surfacesde parkinget de voirie (Suite):

�9Techniquesalternatives: ���[���µ�š�Œ���•systèmesde traitement des eaux pluviales peuvent être misen �ˆ�µ�À�Œ��tels
que des fossés enherbés, des bassinsde rétention-décantation (potentiellement végétalisés)ou des filtres à
sables. Ces dispositifs présentent des performances bien souvent supérieures à cellesobservéesau niveau des
ouvragesde type séparateur-débourbeur.Le recours à ces techniques alternatives devra�•�[�������}�u�‰���P�v���Œde la
fourniture ���[�µ�v��note dedimensionnementauservicede gestion des eaux pluviales.

Pour le rejet des eaux issues���[���]�Œ��de lavage,���[���]�Œ��de distribution de carburants,���[���š���o�]���Œmécanique,de
carrosserieou de site industriels, des prescriptions particulièresde traitement pourront être imposéeset feront
�o�[�}���i���š ���[�µ�v��convention spécialededéversement.
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6.10. Récupération des eaux pluviales

Il convient de distinguer la rétention et la récupération des eaux pluviales qui sont deux procédés à
vocations fondamentalement différentes.En effet, la rétention (stockage temporaire des eaux,et
évacuation continue à débit régulé) sert à assurerun fonctionnement pérenne des réseauxet cours���[�����µ
en limitant les débits, alorsque la récupération (stockage permanent des eaux pour réutilisation ultérieure)
permet le recyclage des eauxde pluie (arrosage, WC,�Y) pouruneéconomiede la ressourceen eau potable.
Decefait, les deux dispositifsne peuventsesubstituer�o�[�µ�v �o�[���µ�š�Œ��.

Larécupération des eaux pluvialesne peut être miseen �ˆ�µ�À�Œ�� �‹�µ�[���vattribuant un volume spécifique dédié
à la récupérationen supplémentdu volume nécessaire àla rétention dont le rôle estde régulerle débit des
surfaces imperméabilisées collectées parle dispositif.
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Pour�o�[���Œ�Œ�}�•���P��des jardins,la récupération desEPest recommandée à�o�[���]���� ���[�µ�v��citerne étanche distincte.
Lorsquele dispositif de récupération est destiné àun usage domestique,�o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�vdevra être conforme
aux prescriptionde �o�[���Œ�Œ�!�š� du 21/08/2008 relatif à la récupération des eauxde pluie et à leur usage à
�o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œet à �o�[���Æ�š� �Œ�]���µ�Œdes bâtiments.
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�9 Les diapositives suivantes présentent succinctement des dispositifs de rétention des
eaux pluviales couramment mis en place.

�9 Ces filières permettent de répondre aux exigences et obligations imposées par :
�y la règlementation EP adoptée sur le territoire communal,

�y �o�����v���š�µ�Œ�������µ���š���Œ�Œ���]�v���Œ� �À� �o� �����‰���Œ���o�[� �š�µ������géopédologique���[�µ�v���������]�v���š���•�‰� ���]���o�]�•� �X

�y �>�[�}���i�����š�]�(�����•�š����������� �(�]�v�]�Œ�������•���}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•���š�����Z�v�]�‹�µ���•�X����

�y Il appartient au concepteur de choisir le meilleur dispositif en fonction des caractéristiques 
du terrain.

�y Les éléments de dimensionnement, propres à chaque terrain, seront à déterminer par une 
étude spécifique.

6.11. Orientations Techniques
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�y CITERNE ETANCHE AVEC DEBIT DE FUITE

Cette filière est adaptée aux terrains :
�y ���}�v�š���o�����‰���Œ�u� �����]�o�]�š� �����•�š���(���]���o�����~���Œ�P�]�o���•�U���o�]�u�}�v�•�����Œ�P�]�o���µ�Æ�U���u�}�Œ���]�v���•�Y�•�U
�y �•�}�µ�u�]�•�����������•���‰�Œ�}���o���u���•�����[�Z�Ç���Œ�}�u�}�Œ�‰�Z�]�������š�l�}�µ���������P�o�]�•�•���u���v�š�•���~�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v��

interdite),
�y avec une urbanisation aval dense.

Nécessité de la présence �G�¶�X�Qexutoire viable à proximité !
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�y �W�h�/�d�^�����[�/�E�&�/�>�d�Z���d�/�K�E��AVECDEBIT DE FUITE

Cette filière est adaptée aux terrains :
�y dont la perméabilité est globalement moyenne.

Nécessité de la présence �G�¶�X�Qexutoire viable à proximité !

Surface nécessaire :
de 5 à 15 m²
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�y �W�h�/�d�^�����[�/�E�&�/�>�d�Z���d�/�K�E��SANSDEBIT DE FUITE

Cette filière est adaptée aux terrains :
�y dont la perméabilité est globalement bonne (sables grossiers, graviers, blocs 

fissurés),
�y ne disposant pas de contraintes constructives liées au PPRN
�y dont la pente est modérée,
�y avec une urbanisation aval limitée

Surface nécessaire :
de 5 à 15 m²
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�y OUVRAGE DE RÉTENTION SUPERFICIEL:
BASSIN DE RÉTENTION-INFILTRATION, NOUE , JARDIN DE PLUIE, ...

Selon �O�¶�D�S�W�L�W�X�G�Hdes sols à �O�¶�L�Q�I�L�O�W�U�D�W�L�R�Qdes eaux pluviales , ce type dispositif peut être
décliné sous de multiples formes:
�y Avec ou Sans débit de fuite
�y Avec ou Sans surverse
�y Infiltration complète, partielle ou ouvrage de rétention étanche.

Surface nécessaire : de 10 à 40 m²
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83

VOLET EAU POTABLE
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Compétences

�y Lacommunede Megèvea la compétencede �o�[�������µ���š�]�}�vet de la distribution en eau potable sur son territoire.
Depuisle 1er avril 2011, la compétence est assurée parla Régie Municipalede �o�[�����µ.

�y Larégie Municipalede �o�[�����µest responsablede la gestion des eaux destinées àla consommation humaineet de la
répartition de la ressource publiqueau profit des usages associés à�o�[�����µtels que la production ���[énergie, la
fabricationde neige artificielleet la protection incendie.

�y LaRégie Municipalede �o�[�����µest certifiée ISO9001, norme organisationnelle pour�o�[���v�•���u���o��de ses activités.

�y Remarque: Compte tenude la configurationde �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�Ula communede Megève alimenteen eau potable
des bâtiments situés sur Demi-Quartier.La communede Demi-Quartier gère elle aussi�o�[�����µpotable en régie
directe.
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Contexte réglementaire

�y Il existeun règlementdu service publicde distribution ���[�����µpotable adopté par délibérationdu conseil municipalle
07/03/2011.

�y De nombreux textesde loi existent, dontle décret du 20 décembre 2001, complété par�o�[���Œ�Œ�!�š� du 6 février 2007,
relatif aux limiteset référencesde qualité des eaux bruteset des eaux destinées àla consommation humaine
mentionnées aux articles R.1321-2, R.1321-3 et R.1321-38du codede la santé publique.

Ces textes fixent les limiteset référencesde qualité pour les eauxde consommationet les eaux brutes destinées àla
production���[�����µà partir deparamètres biologiqueset chimiques.

Ces textes reprennent pour�o�[���•�•���v�š�]���oles dispositionsde la directive européenne9883CE.

�y LeGrenelle 2, à traversle décret n�ƒ2012-97du 27 janvier2012prend les dispositions suivantes:

�y Obligation pour les communesde produireun Schéma AEP avantle 31/12/2013incluant:

- Undescriptif détaillé des ouvragesde transportet de distribution ���[�����µpotable

- Unprogramme pluriannuelde travaux���[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�vdu réseau���[�����µpotable

�y Mise à jour annuelledu descriptif détailléenmentionnant les travaux réalisés sur les réseaux

�y Possibilités���[�]�v���]�š���š�]�}�v�•et pénalités financièresde �o�[���P���v����de �o�[�����µet de �o�[�K�(�(�]����de �o�[�����µ.

�y Objectifde rendementdu réseau (R):
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Etudes existantes

�y Lacommunede Megève possède les études suivantes :

�y Etude diagnostiquedu réseau���[�����µpotable�t SCERCL�t Septembre2009,

�y Un schéma directeur���[���o�]�u���v�š���š�]�}�v(phases 1et 2) en eau potable a été réaliséen 2016 (NICOTIC). Cette
étude à permisde mettre à jour �o�[����� �‹�µ���š�]�}�vressources/besoins réalisée dans�o�[� �š�µ����diagnostiquede 2009.

�y Schémade Distribution���[�����µPotable conformément à�o�[���Œ�š�]���o��L2224-7 du CGCT.

�y Un SDAEP aété réalisé parle cabinet SCERCLet est finalisé (fin2022). �>�[�}���i�����š�]�(de cette étude estde garantir aux
populations futures une alimentationen eau potable tanten quantité �‹�µ�[���vqualitéau traversde solutions techniques
probanteset également���[�}�‰�š�]�u�]�•���Œla gestion des réseaux pour atteindre les objectifsde performance réglementaires.

Ces objectifs pourront être atteintsau travers des tâches suivantes :
�’établir un bilan hydraulique complet des réseaux et actualiser les données existantes, 
�’approfondir les besoins qualitatif et quantitatif à court, moyen et long terme, 
�’prévoir une démarche de sécurisation et une utilisation rationnelle du potentiel de production de la collectivité, 
�’déterminer et cerner les éventuels dysfonctionnements tant réglementaires que techniques et les insuffisances, 
�’ réaliser une modélisation des réseaux utilisable ensuite par la Régie des Eaux de Megève, 
�’étudier la faisabilité des différentes solutions avec un �ˆ�]�o��critique et comparatif, 
�’proposer des solutions durables pour optimiser la gestion des réseaux, 
�’ � �o�����}�Œ���Œ���µ�v���‰�Œ�}�P�Œ���u�u�������[�����š�]�}�v�•�����š�����[�]�v�À���•�š�]�•�•���u���v�š�•�U�����Z�]�(�(�Œ� �����š���Z�]� �Œ���Œ���Z�]�•� �X��
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�W�Œ�}���µ���š�]�}�v�����[�����µ���‰�}�š�����o��

�y Les ressources susceptibles���[�]�v�š���Œ�À���v�]�Œdans�o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�ven eau potablede Megève sont toutes situées surle
territoire. Il �•�[���P�]�šde:

�y LecaptagedeLaRadaz,
�y LecaptagedePlaine Joux,
�y Lecaptagedu Planay,
�y Lecaptagede la Grande Fontaine,
�y Les foragesde �o�[���o�š�]�‰�}�Œ�š(Hors-Service),
�y Leforagede Cassioz (en coursde réhabilitation),
�y Lecaptagedu Tour,
�y LecaptagedeRiglard.

�y Lacommunede Megève�v�[�]�u�‰�}�Œ�š��pas���[�����µextérieure àsaproduction pourle moment.

�y Les captagesdu Tour sont utilisés ponctuellement.

�y Il existe des sources privées surla commune susceptibles���[���o�]�u���v�š���Œen tout ou partie certaines habitations.
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�W�Œ�}���µ���š�]�}�v�����[�����µ���‰�}�š�����o��

�y Localisation des différentes ressources alimentantla commune :

�6�R�X�U�F�H�������5�p�J�L�H���P�X�Q�L�F�L�S�D�O�H���G�H���O�¶�H�D�X���G�H���0�H�J�q�Y�H��
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Situation administrative des captages

�y Les périmètresde protection des captages ont été établiset rendus officiels par Déclaration���[�h�š�]�o�]�š� Publique (DUP). La miseen place
deprotections physiques sur les sitesde captages est effective sur�o�[���v�•���u���o��des captages, sauf pour le captagedu Tour (la commune
�v�[���•�špas propriétaire des terrains définissant le périmètre immédiat). Le projet est encours concernant le captagedePlaine Joux.

COMMUNE 
���[�/�D�W�>���E�d���d�/�K�E

OUVRAGES
AVIS 

HYDROGEOLOGUE
DATE de la DUP

Megève

La Radaz 02/12/1994 03/12/2002

Plaine Joux 02/12/1994 03/12/2002

Planay 27/03/2015 05/02/2020

Grande Fontaine 02/12/1994 03/12/2002

Altiport (Hors-Service) 02/12/1994 03/12/2002

Cassioz 02/12/1994 03/12/2002

Riglard 28/05/2013 05/02/2020

Du Tour 02/12/1994 03/12/2002
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�y Le �Œ� �•�����µ�����[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�����v�������µ���‰�}�š�����o�����������o�������}�u�u�µ�v�������•�š����� ���}�µ�‰� �����v���î���µ�v�]�š� �•�����������]�•�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���~�h���•���v�}�v���u���]�o�o� ���•��
entre elles:

�y �>�[�h�����‰�Œ�]�v���]�‰���o�����‹�µ�]�����}�µ�À�Œ�����o�����u���i�}�Œ�]�š� �����µ���š���Œ�Œ�]�š�}�]�Œ�������}�u�u�µ�v���o�����š���‹�µ�]�����•�š���u���]�o�o� �����À�������o�������}�u�u�µ�v���������������u�]-Quartier,
�y �>�[�h����������Riglard qui correspond à un secteur peu étendu alimenté par une ressource unique : Le captage de Riglard.

Remarque: �>�[�]�v�š���Œ���}�v�v���Æ�]�}�v�����v�š�Œ�����o���•���Œ� �•�����µ�Æ�����[�����µ���‰�}�š�����o�����������D���P���À�������š�������u�]-Quartier fonctionne dans un unique sens actuellement. Les 
clapets en place sur le réseau permettent à la commune de Demi-�Y�µ���Œ�š�]���Œ����������� �v� �(�]���]���Œ���������o�[�����µ���]�•�•�µ�������µ���Œ� �•�����µ�����[�����µ���‰�}�š�����o��������Megève en cas 
de besoin. En revanche, Demi-Quartier ne peut pas alimenter en eau la commune de Megève. 
�h�v�����Œ� �(�o���Æ�]�}�v�����•�š�����v�����}�µ�Œ�•���‰�}�µ�Œ���]�v�š���Œ���}�v�v�����š���Œ���‰���Œ���•� ���µ�Œ�]�š� �������v�•���o���•�������µ�Æ���•���v�•���o���•�������µ�Æ���Œ� �•�����µ�Æ�����[�����µ���‰�}�š�����o�������]���v���‹�µ�����o�������}�umune de Megève 
�v�[���]���‰���•�����}�v�v�µ���������u���v�‹�µ�������[�����µ�������•�������Œ�v�]���Œ���•��années (depuis 2003).

�y La commune de Megève alimente en permanence un quartier de Demi-Quartier (soit 26 abonnés situés route 
���[Odier�U�����o�o� ���������•���E���Œ���]�•�•���•�U�����o�o� ���������•���W���‹�µ���Œ���š�š���•�����š�����Z���u�]�v�����[���Œ���}�v�•�X

�y Caractéristiques des réseaux :

o Leréseau���[���o�]�u���v�š���š�]�}�veneau potablede la commune est constitué���[�µ�vlinéaire totalde 83km environ (hors
branchements).

o La majorité du réseau est constituéde conduites en Fonte ductile.Il existe également des conduitesen
Polyéthylène,enFonte griseet quelques tronçons sont encoreenacier.

o Lediamètredu réseau est constituéde DNallantde 40à 350mm.

o Lacommune procède régulièrementau remplacement des anciennes conduites.Engénéral,de nombreuses
canalisations ont été renouveléeset sont renouvelées lorsde travauxdevoirieou ���[���•�•���]�v�]�•�•���u���v�š.

o Les volumes misendistribution sont mesurés avec des débitmètreet transmis grâce àla télégestion.

Les réseaux
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�y Lerendementde réseau permet���[���‰�‰�Œ� ���]���Œ �o�[� �š���šdu réseauet de déterminer�o�[� �š���šdes pertes surcedernier.Le
rendement moyendu réseaude Megève�•�[� �o���À��à 84% pour�o�[���v�v� ��2020.

�y Le maintien des performancesdu réseau est une action permanentequi �•�[���Æ���Œ�����U ���[�µ�v��part, à travers la
programmation régulièrede travauxde renouvellementet de renforcement et,���[���µ�š�Œ��part, par la surveillance
de �o�[� �š���šdes équipements.

�y Leréseaude distribution de Megève est maillé à�o�[� ���Z���o�o��communalet est alimenté par différentes ressources.
Cette configuration garantiela sécurisationdu réseauen matière de distribution. Seule�o�[�h��de Riglard est
actuellement indépendante.

�Â ���[�µ�v��manière générale, le réseau est suffisamment dimensionné pour couvrir les besoins actuels et futurs
des principaux lieuxdevie.

�Â Dans les hameauxoù les conduites sont sous-dimensionnées, elles devront être changées conjointement
audéveloppementde �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v.

Les réseaux
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�^�Ç�v�}�‰�š�]�‹�µ�������µ���Œ� �•�����µ�����[�����µ���‰�}�š�����o��

�V�R�X�U�F�H�����(�W�X�G�H���G�L�D�J�Q�R�V�W�L�T�X�H���G�X���U�p�V�H�D�X���G�¶Eau Potable (SCERCL, 2009)
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�y Population:

�y Lacommunede Megève compte une population permanentede +/- 3 043 habitantsen 2018 (donnée INSEEau
1er janvier2018).

�y La commune connaît une forte fréquentation touristiqueen période hivernale notamment.La population
touristique est estimée à48 000personnes (selonle RPQS2021).

�y Denombreux logementsne sont pas desservis parle réseau���[���o�]�u���v�š���š�]�}�ven eau potable notamment sur les
secteurs ���[���o�‰���P��. Un schémade distribution ���[�����µpotable sera approuvé parallèlementau PLU de la
commune.

�y �E�}�u���Œ�������[�����}�v�v� �•�W

�y Lacommunede Megève compte 3 255 abonnés domestiquesen 2021 (conformément à�o�[���Œ�š�]���o��L213-10-3 du
codede �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�•et 18abonnés non domestiques.

�y Laproductionde neigede culture peut�•�[���(�(�����š�µ���Œpar le réseau���[���o�]�u���v�š���š�]�}�ven eau potableet représente 2
abonnés non domestiques :LaSARemontées mécaniques pourle remplissagedu lacde Javen (compagniedu
Mont-Blanc)et la SEMdu Jaillet pour�o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�vdes canons à neige. (Gros consommateur repéréau rôle
���[�����µ).

�y Lacommunede Megève possède13abonnements pour�o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�vdes bassins.

Population et Abonnés �t Situation Actuelle
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�y Projetde perspective d�[� �À�}�o�µ�š�]�}�vde la population définidansle PLU approuvéen 2017:

Cette hypothèsede 2 000habitants supplémentaires est très inférieureau nombrede logements construits depuis2017et au nombre
delogements à construire comptabilisésdansles demandesdePC.

�y Actualisation des perspectives���[� �À�}�o�µ�š�]�}�vde la population à court terme:

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�������•���‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�•���‰���Œ�u���v���v�š�������š���š�}�µ�Œ�]�•�š�]�‹�µ�����������}�µ�Œ�š���š���Œ�u�������•�š�����•�š�]�u� ���������µ�v���š�}�š���o���������ò�ï�ò���o�}�P���u���v�š�•���•�µ�‰�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•����t 
presque 5000 habitants supplémentaires.

Population et Abonnés �t Situation future
(Données issues du SDAEP �t phases 1 et 2 �t SCERCL- décembre 2021)
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Bilan des ressources en Eau Potable disponibles 
(Données issues du SDAEP �t phases 1 et 2 �t SCERCL- décembre 2021)

Nom de la ressource
Débit autorisé par la 

DUP
��� ���]�š�����[� �š�]���P��(m3/j)

Captage de La Radaz totalité 346

Captages de Plaine Joux (Côte 
2000)

totalité 60,5

�&�}�Œ���P���•���������o�[���o�š�]�‰�}�Œ�š���~�,�}�Œ�•-Service) Max 1200 m3/j 1 200

Captages du Planay Totalité 1 037

Captages du Tour totalité 69

Captages de Grande Fontaine Bas totalité 864

Foragesde Cassioz 4800 m3/j 2 160

Captage de Riglard 36 m3/j 41
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Bilan ressources/besoins (Données issues du SDAEP �t phases 1, 2 et 4 �t SCERCL)

�y Lasimulation ���[�µ�vbilan ressources/besoinsen tenant comptedesressources disponibles à�o�[� �š�]���P��ne sont pas
en mesurede couvrir les besoins actuelset par conséquent pasen mesurede couvrir les besoinsdesrésidents
supplémentaires futurs. Dansla réalité, le bilan ressources/besoins a souvent été tendu maisle déficit présenté
ci dessus�v�[��encore jamais été atteint.

�y Remarque: Dans le cadre du PLU en cours de révision, le nombre potentiel de nouveaux résidents est
étroitement liés auxpossibilitésde desserteen eau.
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�y Les travaux présentés dans cette étude visent à couvrir les besoinsen eau potable à court terme,en tenant
compte des permisdeconstruire accordés.

�y Les travaux portent sur:
- �>�[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�vet la miseenconformité des ouvrages suite aux visitesde phase 1.
- Lerenouvellement des conduites���[�������µ���š�]�}�vet de dedistributionenPVC posées avant1980.
- Lamiseenconformitéde la DECI à partir des réseaux���[���o�]�u���v�š���š�]�}�veneau potable.
- �>�[�µ�v�]�(�}�Œ�u�]�•���š�]�}�vdes diamètresde conduites pour résoudre les pertesde charge dans les réseaux.
- Larésolution des problèmesde faiblesou fortes pressions dans les réseauxde distribution.
- Réflexions surla gestionet �o�[�}�‰�š�]�u�]�•���š�]�}�vdes ressources existantes.

�y Réflexionssur la gestionet �o�[�}�‰�š�]�u�]�•���š�]�}�vdes ressources existante:
- Différentes simulations ont été menéesen reproduisant�o�[�}�Œ�]�P�]�v��des eauxet �o�[�]�v�(�o�µ���v����pour les points���[���‰�‰�}�Œ�š

sur la desserte des abonnés,enpériode���[� �š�]���P��des ressourceset enconsommationde pointe.
- Différentes pistesde réflexion ont été étudiées pour tenter���[�}�‰�š�]�u�]�•���Œles équipements existants moyennant

certaines adaptationsde plus ou moins grandes ampleurs (remplacement des pompesde foragesde Cassioz,
alimentation depuis Praz-sur-Arly, alimentation depuisun prélèvement sur les captagesde Javenen amont de la
retenue collinaire).

Améliorations à venir (Données issues du SDAEP �t phase 4 - SCERCL - septembre 2022)
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Programmede Travaux concernantlesréflexions surla gestionet �o�[�}�‰�š�]�u�]�•���š�]�}�vdesressources existante

Améliorations à venir (Données issues du SDAEP �t phase 4 - SCERCL - septembre 2022)

Légende:
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Programmede Travaux concernantlesréflexions surla gestionet �o�[�}�‰�š�]�u�]�•���š�]�}�vdesressources existante:

Améliorations à venir (Données issues du SDAEP �t phase 4 - SCERCL - septembre 2022)
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Programmede Travaux concernantlesréflexions surla gestionet �o�[�}�‰�š�]�u�]�•���š�]�}�vdesressources existante:

Améliorations à venir (Données issues du SDAEP �t phase 4 - SCERCL - septembre 2022)
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Préconisationspour �o�[���Æ�š���v�•�]�}�vde �o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v

Améliorations à venir (Données issues du SDAEP �t phase 4 - SCERCL - septembre 2022)
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Améliorations à venir (Données issues du SDAEP �t phase 4 - SCERCL - septembre 2022)
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Capacité de stockage

�y �>���•���}�µ�À�Œ���P���•���������•�š�}���l���P�����u�]�•�����v���i���µ���‰�}�µ�Œ���o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�����v�������µ���������o�������}�u�u�µ�v�����•�}�v�š���o���•���•�µ�]�À���v�š�•�W

RESERVOIR COMMUNE VOLUME TOTAL (m3)
VOLUME RESERVE 

INCENDIE 
(m3)

TEMPS DE SEJOUR
(données SDAEP �t phases 1 et 2 -

SCERCL)

La Livraz

Megève

5 646 0 0,75 jours 

Grande Fontaine Haut 618 + 2 104 125
4 jours

Grande Fontaine Bas 474 0

Le Villaret (réservoir tampon) 290 290 0

Bacré 298 181
A définir (besoin actuel de pointe 

non communiqué)

Les Meuniers 99 68 1,7 jours

Riglard 170 0
A définir (besoin actuel de pointe 

non communiqué)

TOTAL 9 430 664

NB: Il est conseillé,en général,un volume minimumde réserve équivalent àunejournéede production moyenne afinde pallier àunecassede
conduite (tempsde localisationet de réparationde la casse).Un stockage���[�����µéquivalent àun jour ou un jour et demi de consommation
permetderéduire�o�[�]�u�‰�����š ���[�µ�vaccidentou satisfaire les besoinsdepointeenpériode���[� �š�]���P��. A �o�[���Æ�š�Œ�!�u��inverse,il convientderester vigilent
à la qualitéde�o�[�����µdansles réservoirs lorsque les tempsdeséjours sont trop longs.
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Traitement et qualité des eaux

�y Traitement:
�>�[�����µdistribuée surla commune est traité parUVauniveau des réservoirsde LaLivraz,de Grande Fontaine Baset
deRiglard.

Lacommune procèdeaunettoyageet à la désinfection annuelleet systématiquede ses réservoirs.

�y Contrôles:
�y Denombreux contrôles sont effectués chaque année par�o�[���Z�^(Agence Régionalede Santé) dansle cadredu

contrôle sanitaire réglementaire.

�y Qualité des eaux:
�y Pour �o�[���v�v� ��2021,59 analyses microbiologiqueset 59 analyses physico-chimiques ontété réalisées soit 118

prélèvements. Les résultats sont les suivants :
�y 100%deconformitéen distribution sur les paramètres physico-chimiques analysés,
�y 97% de conformité en distribution sur les paramètres microbiologiques analysés.La conformité

bactériologique esten progression globale depuis2003.
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Compétences
�y La Communauté de Communes Paysdu Mont Blanc (CCPMB) (10 communes: Combloux, Les

Contamines-Montjoie, Cordon, Demi-Quartier, Domancy, Megève, Passy, Praz-sur-Arly, Saint-Gervais-
les-Bainset Sallanches).

�y La CCPMBest compétenteen matière de « collecte et traitement des déchets ménagers »et à déléguéla
compétence « Traitement des déchets ménagers »auSITOM des Valléesdu Mont-Blanc .

LaCCPMB assure :

�y LacollectedesOrdures Ménagères résiduelles

�y Lacollectedesdéchets recyclableset du verre

�y Lagestiondesdéchetteries.

�y LeSITOMdes Valléesdu Mont Blanc assure :

�y TraitementdesDéchets Ménagers :

�y par recyclage pourle verreet les déchets recyclables

�y Par incinération avec valorisation énergétique pour les ordures ménagères

�y Collectedu verreen semi-enterrés (viaun prestataire),

�y Communication surla préventionet la gestiondesdéchets

�y Gestionde la déchetteriede Passy pourle comptede la CCPMBet de la CCVCMB
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Collecte des Ordures Ménagères résiduelles

�y Leservicede collecte des OMr est géré parla CCPMBenrégie directepour la communede Megève.

�y Sur Megève, collecte des OMr�•�[���(�(�����š�µ��en apport volontaireau niveaude Points���[���‰�‰�}�Œ�šVolontaire(36 PAV).
Ces PAV sont équipésdeconteneurs semi-enterrés destinésauOMr et égalementautri sélectif.

�y �>�[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�vconcernantle ramassage des PAV varieen fonction de �o�[�����š�]�À�]�š� touristique. 3 périodes distinctes
durant �o�[���v�v� ��:

o Période hivernale(mi décembre à fin avril�t périodela plus chargée)
o Période estivale (mi juillet à fin août)
o Hors-saison (le restede �o�[���v�v� ���•

Tonnage des Ordures Ménagères résiduelles

�y Letonnage moyen des Ordures Ménagères résiduelles collectées sur�o�[���v�•���u���o��de la CCPMB�•�[� �o���À��à:
�y +/- 14 011tonnesen2022,
�y Soitunemoyennede +/- 307kg/ an/ habitant permanent.
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�y Une fois collectés, les déchets ménagers résiduelsde Megève sont déchargés àla déchèterie dansun compacteur.
Les caissons sont acheminés à�o�[�µ�•�]�v�� ���[�]�v���]�v� �Œ���š�]�}�v(UIOM)du SITOMde Valléesdu Mont Blanc située à Passy.

�y Mise en service en 1995, cette usine est actuellement exploitée parla SET Mont Blanc (filialede Suez
Environnement) dansle cadre���[�µ�v��Délégationde Service Publique (DSP).

�y Dotée ���[�µ�v��ligne ���[�]�v���]�v� �Œ���š�]�}�v�U �o�[�µ�•�]�v��a une capacité de traitement de 60 000 t/an, pour 7 500 h de
fonctionnement . Les déchets incinérés proviennent des ordures ménagères, mais aussi des incinérables des
déchetteries, des bouesde stations���[� �‰�µ�Œ���š�]�}�vet des Déchets Industriels Banaux (DIB).�>�[�]�v���]�v� �Œ���š�]�}�vdes déchets
produit de �o�[� �v���Œ�P�]��qui est transformée pour être valoriséeenélectricité.

Traitement des Ordures Ménagères résiduelles

�y Devenir des sous-produits���[�]�v���]�v� �Œ���š�]�}�v:
�y Les mâchefers, dontla maturation est réalisée sur place, sont valorisés

en technique routière
�y Les ferrailles sont valoriséesen fonderie pour fabriquer des aciersde

deuxième fonte
�y Les REFIOM (Résidusde �o�[���‰�µ�Œ���š�]�}�vdes Fumées) sont stockésen

centrede stockage pour déchets dangereux
�y Depuis décembre 2013, les métaux non ferreux (aluminium, cuivre,

etc�Y) sont extraits des mâchefers pour être recyclés.

�y �����‰�µ�]�•���î�ì�í�ì�U���o�[�µ�•�]�v������� �v� �(�]���]�����������o����certification environnementale ISO 14 
001.

�y �����‰�µ�]�•����� �����u���Œ�����î�ì�í�ñ�U���o�[�µ�•�]�v�������•�š�������Œ�š�]�(�]� ����ISO 50 001 sur le management 
�������o�[� �v���Œ�P�]��.

UIOM de Passy 
(source: SITOM des Vallées du Mont Blanc)
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Traitement des Ordures Ménagères résiduelles

�6�F�K�p�P�D���G�H���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���G�H���O�¶�8�,�2�0���G�H���3�D�V�V�\�����V�R�X�U�F�H�����6�,�7�2�0���G�H�V���9�D�O�O�p�H���G�X���0�R�Q�W���%�O�D�Q�F��
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�y Leprincipal modede collecte sélective existant surle territoire communal est�o�[apport volontaire. Lacollecte�•�[���(�(�����š�µ��
au niveau desPoints���[���‰�‰�}�Œ�šVolontairecomplets (36 PAV) équipésde conteneurs semi-enterrés destinésau tri du
verre, des emballages ménagerset des OMr.

�y Il reste 2 mazots équipésdebacs roulants pourle tri sélectif.

�y Ainsi,la collectedu tri sélectif est organiséeen2 flux:
�y Leverre(pots, bocaux, bouteilles débarrassés des bouchonset couvercles)
�y Lesemballages ménagersrecyclablesen mélange:le papier (journaux, magazines, cahiers, enveloppes,�Y), les

petits cartonset cartonnettes (paquetde biscuits, lessive,�Y), les bouteilleset flacons en plastique, les
emballages métalliques (canettes, boîtesde conserve, bombes aérosols, barquettesen aluminium�Y), les
briques alimentaires (lait, jusde fruits, soupe�Y).

�y LaCCPMB financeet gère�o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�vet �o�[���v�š�Œ���š�]���vdes pointsde tri.
�y LaCCPMB assurela collecte des emballages recyclables.
�y Leverreen apport volontaire quant à lui est collecté par prestataire privé dansle cadre���[�µ�vmarchéde prestationde

service conclu avecle SITOM des Valléesdu Mont Blanc.

Collecte sélective

TRIMAN, nouvelle signalétique des
produits recyclables
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�y Letonnage moyen concernantle collecte des déchets recyclablesde la CCPMB�•�[� �o���À��à:
�y +/- 6 305tonnesen2022 répartiesde la manière suivante:

�y Emballages ménagersenmélange:+/- 2 791tonnes.
�y Verre:+/- 3 514tonnes.

�y Cequi correspond à+/- 138kg/ an/ habitant (population permanente).

Devenirdes déchets recyclés:�>�[���v�•���u���o��des matériaux recyclables issusdu tri sélectif des déchetsdu territoire sont
transportés versle quai de transfert du SITOM des Valléesdu Mont-Blanc à Passy pour être compactés. Les recyclables
secs hors verre sont ensuite envoyés dansle centrede tri ���[Excoffierde Villy-le-Pelloux pour assurer leur valorisation.Le
verre est aussi déchargé suruneplateforme surle même site pour ensuite être recyclé.

Collecte sélective
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�y Depuis 2016, la CCPMB s'est engagée dans un Programme Local de Prévention des Déchets Ménagers et Assimilés 
(PLPDMA) qui prévoit une liste d'actions visant à réduire le gisement global des déchets et augmenter la part 
�Œ�����Ç���o�����o���X���>���•�����(�(���š�•�������������•�������š�]�}�v�•�U�����}�v�š�]�v�µ���v�š���������•�����(���]�Œ�����•���v�š�]�Œ�X���>�[�}���i�����š�]�(���î�ì�î�ì���������Œ� ���µ���š�]�}�v�������•����� ���Z���š�•������� �š� ��
atteint : 39 700 tonnes ont été collectées. La révision de ce programme a été finalisé en mars 2²024.

Collecte des déchets

Donnée issue du Rapport �G�¶�$�F�W�L�Y�L�W�p2020 �±Service de collecte des déchets (CCPMB)
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�y Les habitantsde la CCPMB disposentde4 déchetteries intercommunalessituées sur les communes suivantes :
�y Passy�t gestion parle SITOMviauneDélégationde Service Public.
�y Megève / déchetterie des Combettes�t exploitation en régie directe pourle Haut quai et par un

prestataire privé pourle Bas quai.
�y Saint-Gervais-les-Bains�t exploitationen régie directe pourle Haut quaiet par un prestataire privé pour

le Basquai.
�y Sallanches�t exploitation parun prestatairedeservices. (en projetde reconstruction)

�y Les horaires des déchetteries sont affichés à�o�[���v�š�Œ� ��des siteset visibles depuis�o�[���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ. Les horaires peuvent
être également consultés surle site internetde la CCPMB.

�y Il existeun règlement unique pour les 4 sites élaboréet approuvé par délibérationde la CCPMBen2017.

�y Le règlement intérieur définit des catégoriesde déchets acceptésqui doivent être déposés dans les bennes,
conteneurs adéquats mis à disposition.

�y Ces déchets concernent, entre autres, les objets encombrants incinérables,encombrants non incinérables, les gravats, les
métaux, le bois, le carton, les déchets verts, les DEEE (Déchets���[���‹�µ�]�‰���u���v�šElectriqueset Electroniques), le plâtre, les DMS,
les huiles minéraleset de friture, les piles, les lampeset tubes fluorescents,�Y

�y Ces déchets sont ensuite envoyés vers différentes filièresde valorisation,de traitement et de recyclage.

Déchetteries
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Déchetteries
�y �>�[���������•aux déchetteries est réservé aux résidentsdu territoire de la CCPMB. Ces derniers doivent enregistrer leurs

véhicules afin���[�!�š�Œ��reconnuenentrée:

�y Concernantlesparticuliersrésidants surle territoire de la CCPMB,�o�[���������•est gratuit.

�y Concernantlesservices techniquesdes communesde la CCPMB,�o�[���������•est gratuit.

�y Concernantlesprofessionnelsrésidantsou ayantun chantier sur les communesde la CCPMB,�o�[���������•donne lieu
à unefacturation selonle type de déchets apportés.

�y �>�[���������•est limité aux véhicules dontle poids totalencharge (PTAC) est inférieur à 3,5 t.

�y Les tonnages collectées sur�o�[���v�•���u���o��des 4 déchetteries�•�[� �o���À���v�šà:

�y +/- 19 384tonnesen2022,
�y Soitunemoyennede +/- 425kg/ an/ habitant permanent.

Donnée issue du Rapport �G�¶�$�F�W�L�Y�L�W�p2022 �±Service de collecte des déchets (CCPMB)
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�y Il �•�[���P�]�šde déchets, quien raisonde leur poidsou de leur volume,ne peuvent être prisen compte parla collecte
des ordures ménagères (literie, vieux meubles, gros électroménager�Y).

�y Dépôtendéchetterie
�y Il �v�[���Æ�]�•�š��pasde collecteen porte à porte pour les déchets encombrants surla communede Megève. Les

usagersserendent dans les déchetteries pour déposer leurs déchets.

Déchets encombrants
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�y Chacun ���[���v�š�Œ��nous jette en moyenne 12 kg de vêtements, chaussureset linge de maison par an.
Moinsdu quart des textiles usagés des particuliers est récupéréenFrance,le resteseretrouvant dans nos poubelles.

�y Afin ���[�!�š�Œ��en adéquation avec les objectifsdu Grenellede �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�Ule SITOM des Valléesdu Mont Blanc,en
partenariat avec�o�[���v�š�Œ���‰�Œ�]�•��de réinsertion Tri Vallées, a misenplacela collecte des textiles surle territoire.

�ª 30bornes textiles sont disposées sur�o�[���v�•���u���o��du territoire du SITOM.
�ª Les déchetteriesdeMegève, Saint-Gervaiset Passy disposent���[�µ�v��borne.

�y En2021, +/- 228t de textilesont été collectés surle territoire du SITOM (soit+/- 4kg/an/hab).

Déchets textile
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Compostage

�y Compostage individuel
�y Depuis 2009,le SITOM des Valléesdu Mont Blanc proposela ventede composteurs (en bois

ou plastique) au tarif subventionnéde 15 euros, en vue de traiter localement la part
fermentescible des déchets (pain, épluchures, restesde fruits et légumes, coquilles���[�ˆ�µ�(�•�U
fleurs coupées,�Y). ���[���•�šun moyende détourner ~50 kg/an/hab. des ordures ménagèreset
déchetteries.

�ª A cejour, surle territoire du SITOM des Valléesdu Mont-Blanc, 6042foyers sont équipésde
composteurs depuis2009. En2021, ���[���•�š711nouveaux acquéreursde composteurs.

�ª A ce jour, sur la communede Megève,215 foyers sont équipésde composteurs depuis
2009.

�y Afin de compléter le dispositif, le SITOM envoie chaque année des lettres���[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�và
tous les acquéreursde composteurs pour leur communiquer des astuceset des conseils sur
le compostage.Deplus,le SITOM proposeun guide surle compostage individuel.

�y Compostage Partagé
�y Depuis 2010,le SITOM propose aux copropriétéset bailleursde mettre en place le compostage collectifen pied

���[�]�u�u���µ���o��(au niveau���[�µ�vespace vert)et en quartier (absence���[���•�‰������vert et ���[���•�šla commune qui met à
dispositionle terrain et qui approvisionnela matière sèche).

�y LeSITOM fournit les composteurset bio-seaux. Les animateurs assurent�o�[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�vdes habitants, accompagnentet
forment les guides composteursde chaque siteet assurent régulièrementle suivi qualité.

�ª Acejour, surle territoire du SITOM des Valléesdu Mont-Blanc,126sitesde compostage partagé existent.

Composteurs proposés par le
SITOM (source: SITOM)
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Compostage

�y Compostageen milieu scolaire
�y Ledispositifne représente aucun coût pour les établissements scolaires sous réserve���[�µ�vprojet pédagogique associé.

Il est totalement subventionné parle SITOM.
�ª A ce jour, sur le territoire du SITOM des Valléesdu Mont-Blanc,23 sitesde compostageen établissements scolaires

existent.
�ª Sur Megève,il existe un composteur à�o�[� ���}�o��Henri Jacquesqui sert également pour les déchets des repasdu

restaurant scolaire.

�y Compostageen milieu professionnel
�y Il �•�[���P�]�š ���[� �‹�µ�]�‰���Œles restaurants (dont restaurant���[���o�š�]�š�µ�����•�Uauberges, cuisine centrales privées, bureaux, magasins,

maisonsderetraite privées.
�y �>�[�����Z���šde composteurs est subventionné parle SITOM. Ces derniers sont vendusau tarif préférentielde 15euros pour

un composteurde 400Let de 30euros pourun composteurde800L.
�ª A ce jour, sur le territoire du SITOM des Valléesdu Mont-Blanc, 37 sites de compostageen établissements

professionnels existent.

�ª Enparallèle, afinde limiter les apportsen déchèterie,le SITOM mène une sensibilisation des particuliers surla gestion
desdéchets verts « à domicile »en ayant recoursau paillage (après broyage),au compostage (en composteursou en
tas),et enoptimisantle choix des espèces végétales utiliséesau jardin.
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�y Ces déchetsde soins (piquants, tranchantsdu type seringues, aiguilles,�Y) sont produits par les maladesen auto-
traitement (particulièrement les personnes diabétiques).

�y Ces déchetsne peuventen aucun cas être évacués avec les ordures ménagères car présentent des risques pourle
patient et son entourage, les usagersde la voie publiqueet les agentsde collecteet de tri des déchets.

�y Laréglementation actuelle imposequeles DASRI suiventunefilière ���[� �o�]�u�]�v���š�]�}�vspécialiséeet adaptée.
�ª LeDécret n° 2010-1263 du 22 octobre 2010 relatif à l'élimination des déchets d'activitésde soins à

risques infectieux produits par les patientsen auto-traitement instaure�o�[�}���o�]�P���š�]�}�vpour les fabricantsde MPC
(matériaux piquantsou coupants)de mettre gratuitement àla disposition des officinesde pharmacie des collecteurs
spécifiques. Ainsi,�o�[éco-organisme « DASTRI » est chargéde mettre en place cette filière à responsabilité élargiedu
producteur (REP) (agrément reçuen décembre 2012). Les différents dispositifsde collecte existants sont consultables
sur le sitewww.dastri.fr

Remarque: Les médicaments inutilisés doivent être déposésen pharmacie et rejoignent ensuitele réseau
Cyclameddevalorisation.

��� ���Z���š�•�����[�����š�]�À�]�š� ���������^�}�]�v�•�������Z�]�•�‹�µ���•���/�v�(�����š�]���µ�Æ���~�����^�Z�/�•

Boîtes à aiguilles (source: DASTRI)

Deux pointsde collecte se situent au niveau des 2 pharmaciesde
Megève participant à�o�[�}�‰� �Œ���š�]�}�v:

�¾ Pharmaciedu Mont ���[���Œ���}�]�•
�¾ Pharmaciedu Soleil
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�y Les déchets issus d'activités économiques sont collectés dans lesmêmes conditionsde présentation et de
fréquenceque les ordures ménagères sous réserve qu'ils soient assimilablesde par leur natureet leur volume aux
OMr.

�y Les professionnelsne sont actuellement pas soumis àla redevance spéciale:ils �•�[�����‹�µ�]�š�š���v�šde la TEOM.
�y Les déchets des professionnels sont facturés selonle type de déchets apportésendéchetterie.

Déchets des professionnels

Déchetsdu BTP (déchets inertes)
�y Ces déchets sont produits par les activitésde construction,de rénovationet de démolition, ainsi que par les activités

de terrassement.
�y Leplan de prévention et de gestion des déchets issus des chantiersdu BTPen Haute-Savoie aété approuvéle 13

juillet 2015.
�y Augmentationdu gisement des déchetsdu BTP avecun ratio élevé par habitant : 4,33 t/an/hab.
�y Sur �o�[���Œ�Œ�}�v���]�•�•���u���v�šde Bonneville,et en particulier sur les secteursde Cluses, Sallanches,St-Gervaiset

Chamonix, les besoinsde stockagesont évalués à75 000t/an.
�ª Leplan recommandedecréerun ou des sitesdestockagede75000/t/an. Unprojet de remblaiement sur Les Houches

et un projet de prolongation���[�/�^���/sur Les Houches également pourraient répondreenpartie aux besoins.

�y Il �v�[���Æ�]�•�š��pas���[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�vde stockage des déchets inertes publique surla communeou à �o�[� ���Z���o�o��intercommunale
mêmesi la commune ala volontéde stockerce�‹�µ�[���o�o��produit en matièrede déchets inertes (débouchésaucoup par
coup avec reprofilagede terrains agricoles).
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�‡ Lacommission environnementale gèreet met en place une journéede nettoyagedu territoire communal (les abords
des routes,le long des cours���[�����µ�U�Y).

�‡ Cette opérationqui �•�[�]�v�•���Œ�]�šdans une démarche éco-citoyenne permetde sensibiliser les habitantsau respect des
espaces naturelset du cadredeviecommunal.

Opération de nettoyage de la commune
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Enjeux
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Loi NOTRe

Loi n�ƒ2015-991du 07/08/2015portant Nouvelle Organisation Territorialede la République :

�‡ Compétences régionales étendues avec notammentla réalisation���[�µ�vPlan Régionalde Préventionet de
Gestion des Déchets (avantle 07/02/2017) ensubstitution aux:

�‡ Plan Départementalou InterdépartementaldePréventionet deGestion des DéchetsNonDangereux
�‡ Plan Départementalou Interdépartementalde Préventionet de Gestion des Déchets issusdu BTP
�‡ Plan Régionalou Interrégionalde Préventionet de Gestion des Déchets Dangereux

�ª les plans départementaux déjà approuvés restenten vigueur �i�µ�•�‹�µ�[�� �o�[���‰�‰�Œ�}�����š�]�}�vdu nouveau
plan régional

�‡ Renforcement des compétences des communautésde communeset communautés���[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v:
�‡ Compétence collecteet traitement des déchets OBLIGATOIRE dès à présent (délai transitoire�i�µ�•�‹�µ�[���µ

1er janvier2017)
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123

Loide transition énergétique pourla croissance verte

Loi n�ƒ2015-992du 17/08/2015relative àla transition énergétique pourla croissance verte:

�‡ Fixede nouveaux objectifsen termes de prévention des déchets,de lutte contre le gaspillage,et de
développementde �o�[� ���}�v�}�u�]��circulaire:

�¾ Réduction des déchets misendécharge à hauteurde 50% à�o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v2025
�¾ Réductionde 10% des déchets ménagerset assimilés produits���[�]���]2020
�¾ Recyclagede 55% des déchets non dangereuxen2020et 65%en2025
�¾ Valorisationde 70% des déchetsdu BTP à�o�[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v2020

�‡ Quelques mesures concrètes:
�9 Suppression des sacs plastiques à usage uniqueen caisseet chez les commerçants à partirdu 1er juillet 2016�t

extensionaurayon fruitset légumes à partirdu 1er janvier2017
�9 Interdictionde la distribution ���[�µ�•�š���v�•�]�o���•jetablesde cuisineen 2020
�9 Harmonisation des schémasde collecte des collectivités territorialeset des couleurs des poubelles���[�]���]2025

pour faciliterle gestede tri
�9 Tri àla source des déchets alimentaires des particuliers���[�]���]2025(ex: compostage)
�9 Miseen place���[�µ�vplande lutte contre le gaspillage alimentaire (restauration collective, cantines scolaires)
�9 Papier recyclé: exemplaritéde �o�[���š���šavecun approvisionnementen papier recyclé à hauteurde 25% à partirdu

1er janvier 2017et de 40% à partirdu 1re janvier2020. Obligation pour les entrepriseset les administrationsde
trier séparément leurs déchets, dontlespapiersde bureaux

�9 Déchetsdu BTP: création���[�µ�vréseaude déchetteries professionnellesdu BTP à partirdu 1er janvier 2017�t
instaurationde la reprise par les distributeursde matériaux dans les sitesde vente (ou à proximité) à destination
des professionnels

�9 Principede proximité: traitement des déchetsauplus prèsde leur lieu de production
�9 Améliorer la conception des produits pour augmenter leur duréede vie: �o�[« obsolescence programmée »

devientun délit
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